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PREAMBULA

TAto dohoda (d'alej len,,dohoda") sa tzatvdra medzi tlfmito zrlluvnyrni stranami:

na jednej strane,

n6rodnou agentrirou (.,org6nom udel'ujricim grant"),

Slovensk{ akademick{ asocidcia pre medzinrirodnri spoluprdcu
Nrirodnri agentrira programu Erasmus* pre vzdelivanie a odbornri pripravu
Obdianske zdrti.enie registrovand na Ministerstve vntitra SR
e . vvslr -gootso-s826-4
KriZkova 9

8l I 04 Bratislava
e-mail : erasmusplus@saaic.sl<
ICO:30178867
DIi: 2020e00563,

ktorit na tidely podpisu tejto dohody zastupuje Ing. Jozef Detko, vykonny riaditel',

a

na strane druhej,

,,koordin{torom":

Plny n6zov institfcie Spojen6 skola, Koll6rova 17, Sedovce
Ofici6lna prdvna forma rozpodtovd organizdcia
Ofici6lna adresa Koll6rova 17 , 078 01 Sedovce
E-rnail michaelastundova@gmail.com
rio 3s5683s6
Dri 2022060238
OID dislo F.10078209

ktordho na irdely podpisu tejto dohody zastupuie PaedDr. Michaela Stundovd. MBA.
riaditel'ka,

Primdrna kontaktnd osoba PhDr. Lucia Mikulov6
E-mail lmikulova@gmail.com

a priiimatelia uvedeni v prilohe 1, ak podpi5u ,,formul6r o pristirpeni" (pozri prflohu 3

I Nariadenie Eur6psl<eho parlamentn a Rady (EU)2O2ll8l1 220. rnirja202l ,ktoryn-t sa zriad'uje Erasmus*:
prograln Unie pre vzdeldvanie a odborn[t pripravu, nl6d,eZ a Sport a l<toryrn sa zruSLrje nariadenie (E0)
(. t28812013.
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a dldnok 40).

Pokial' nie je uvedend inak, pod pojmami ,,prijimatel"' alebo ,,prijimatelia" sa rozumie aj
koordin6tor.

Uvedend zmluvnd strany sa dohodli na uzatvorenf tejto dohody.

Prijimatelia podpisanim tejto dohody a formul6rov o pristupeni prijimajir grant a sirhlasia s tym,
i.e ho budri lykonavat' na svoju vlastnf zodpovednost'. v stilade s dohodou a so v5etkymi
povinnost'ami a podmienkami, ktord sa v nej uv6dzajit.

Dohoda pozost6va z qichto dasti:

Preambula

Podmienky (vr6tane karty tidajov)

Priloha 1 - Opis akcie, zoznam ostatnych prijimatel'ov a odhadovany rozpodet na akciu

Priloha 2 - Osobitnd pravidl6

Priloha 3 - Fonnul6re o pristripeni

Miesto pre um iestnen ie vizudlnych elektron ickych podpisov:

za prijinratel'a grantu: za n6rodnf agentrir.u:

Michaela StundovS
09.01 .2025 '1,4:77:10 )ozef Detko

09.01.2025 L4:57:43
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KARTA UDAJOV

I VSeobecn6 ridaie

Zhrnutie projektu: v prfpade potreby pozri prilohu I

i is I o proj ekt t: 2024-2-SK0 I -KA2 I 0-VET-00029 I 539

Niizov projektu: Fake News Busters

Yyzva:Yyzva na predkladanie niivrhov 2024 -E,ACl A07 12023 Prograrrr Erasrrrusf

Typ akcie: mald partnerstvo

Org6n udel'ujirci grant: n6rodnd agenttra

Diitunr za(.atia projektu: 01. 02. 2025

D6turrr skondenia projektu: 31. 01. 2027

Trvanie projektu: 24 rnesiacov

Dohoda o konzorciu: 6no

2 Zriiastnen6 subiektv

Zoznarn z[rdastnenych subjektov: pozri prilohu I

3 Grant

Maxirndlne udelen6 grantov6 prostriedky: 60 000 EUR

Forma grantu: jednorazovd platba pre rnald partnerstv6

Druh grantu: grant na akciu

Rozpoitov6 kateg6rie/druhy aktivft: j ednorazovd prf spevky

Rozpoitovri flexibili(a: rrie

4 Poddvanie spr6v. nlatbv a vvmdhanie

4.1 PriebeZn6 noddvanie snr{v (dkinol< 2l)

Pkinovan6 vysledky: 6no

4.2 Pravideln6 poddvanie snr6v a nlatby

Pod{vanie sprSv a harmonograrn platieb (dl6nky 21,22):

iislo projektu: 2024-2-SK0 I -KA2 I 0-VET-00029 I 539

30 dni. bud'od datuntu nadobudnutia
tiCinnusti dolrrrd). alcho od prijatia

ziirLrLl rlr prcdheTrrc llrrarreovanic,

podl'a toho, do nastane nesk6r

01.02.2025 31.01.2026 Spriiva o 30 dni po Neuplatriqlc Neuplatrirle sa
pokroku skondenf sa

vl,kazovaneho

obdobia

7
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01.02.2025 31.01.2027 Platba 60 dnf od dorudenia zdverednej sprdvy

zostatku

ZaverehA

sprdva

60 dni po

skondeni

vykazovaniho
obdobia

Platby v rdmci predbeZn6ho financovania a zdruky na predbeZn6 financovanie:

48 000 EUR

Spdsoby poddvania spriv a platieb (dldnky 21,22):

Zdsada nezisl<ovosti : neuplatiuje sa

Urok z orne5kania: ECB + 3,5 %

Bankov.j irdet pre platby:

VSetky platby sa nrusia poukdzat'v euriich na bankovy irdet alebo podridet prijimatel'a. Prijimatel'zaile n6rodnej
agentfre spolu s podpfsanou dohodou aj jeden z dokumentov - k6piu zrnluvy o banl<ovonr ridte, potvrdenie
o ridte r,ydand bankou alebo aktudlny vypis z bankovdho udtu - ktorj nrusi obsahovat' nasledujrice ridaje:

ndzov banky,

presny ndzov majitel'a bankovdho ridtu (musf byt'totoZny s prijimatel'orn grarrtu),

plnd dislo bankovdho fdtu (vriitane l<6dov banky),

- IBAN ki,d.

Tento idet alebo podfdet musijednoznadne identifikovat'platby zasland ndrodnou agenttrou.

Prepodet na eur6: neuplathuje sa

Jazyk,v ktorom sa pod6vajf spr6vy: V5etky Ziadosti o platby a spriivy sa musia predkladat'v slovensl<orn
jazyku alebo v anglickorn jazykt.

4.3 Osvedienia (i,linol< 24)

Neuplatriuje sa.

4.4 Vym rihanie ((l6nok 22)

Primdrna zodpovednost' za vym{hanie:

Ukondenie frdasti prijfrnatel'a: prisluSn! prr.;fmatel'

Platba zostatku: koordindtor

Po platbe zostatkn: prfslLrSnli prijfmatel'

Spoloind a nerozdielna zodpovednost'za nriten6 vymfhania (v pripacle nezaplatenia): oblnedzenii spolodnd
a nerozdielna zodpovednost' ostatnych prijimatel'ov - do rnaxirndlnej vli Sky grantu prijinratel'a

5 D6sledkv nesnlnenia povinnosti. rozhodn6 nrivo a frirum na urovnfvanie srrorov

Rozhodn6 pr{vo (dl6nok 43):

Prijimatelia z EU: Standardny reZim rozhodndho pr6va: priivo EU + vnttro5tdtne prdvo dlensl<dho Stiitu org6nu
udel'Lr.jfrceho grant

Prijfmatelia zkrajin ntimo EU: Specirilny reZirrr rozhodndho pr6va: pr6vo EU +vn[rtro5t6tne priivo krajiny
org6nu Lrdel'ujirceho grant + vSeobecnd zlsady upravujitce prdvo uTedziniirodnlich organizttcii a v5eobecnd

8
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pravidld nredziniirodndho pr6va

F6rum na urovnivanie sporov (dl6nok 43):

Standarclnd forum na urovndvanie sporov:

Prij(nratelia z EU: prfsluSne vnritro5t6tne sridy dlensl<dho St6tu orgiirru udel'ujfceho grant

Prijinratelia z krajin ntimo EU: sridy v Bruseli, Belgicku (pol<ial' sa v medzindrodnej dolrode nestanovuje
vym oZitelhost' rozsudkov sridov EU)

6 In6

Osobitn6 pravidki (prfloha 2):6no

- Ochrana fdajov

- Doplnujtice ustanoven ia o uL existujucich prdvach a vyuZivani vysledl<ov (vrdtane pr6v duSevndho
a priemyselndho vlastnictva)

- Korrunikiicia, Sirenie a zviditel'nenie

- Osobitn6 pravidl6 vykon6vania al<cie

Poddvarr ie sprdv

- Splatnii surna

- Kontroly, preskrin.rania, audify a vyietrovania

- Zniienie granl::r

- Kornunil<6cia nedzi znrluvnynri strananti

- Podpora rnklftzie pre ridastnikov s nedostatkom pr(leZitosti

- Ochrana a bezpednost'fdastnfkov

- Monitorovanie a hodnoterrie akreditacif - vaahuje sa na r.lrsokd Skoly

Prijfmatelia nachddzajrici sa v tretich krajin6ch, ktord nie s[ pridruZene k programu

Stantlardn6 lehoty po ukonienf projektu:

D6vernost': 5 rokov po platbe zostatku

Uchoviivanie zaznarnov'.5 (alebo 3 v plipade grantov nepresahujircich 60 000 EUR) rokov po platbe
zostatku

Preskrimania: do piatich rokov (alebo troch rokov v pripade grantov nepresahujricich 60 000 EUR) po platbe
zostatku

Audiry: do piatich rokov (alebo troch rokov v pripade grantov nepresahujrircich 60 000 EUR) po platbe zostatku

I
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KAPITOLA 1 _ VSEOBECNE USTANOVENIA

drAuox 1 - pREDMET DoHoDy

T6to dohoda ustanovuj e prtxa a povinnosti a podmienky vzt'ahujrice sa na grant udeleny na
vykon6vanie akcie stanovenej v kapitole 2.

it ANox 2 - vYMEDZENTE poJMov

Na ridely tejto dohody sa uplatfluje toto r,ymedzenie pojmov:

Akcia - projekt, ktoqi je financovany na ziklade tejto dohody.

Grant - grant udelenli nazhklade tejto dohody.

Zi(.astnene subjekty - subjekty zridastiujrice sa na akcii ako prijimatelia, prepojend subjekty,
pridrnZeni partneri, tretie strany poskytujfce nepeiiaLne prispevky, subdod6vatelia alebo
prijimatelia finandnej podpory pre tretie strany.

Udastnfci projektovych aktivit programu Erasmus* - ridastnikmi programu Erasmus* st
jednotlivci, ktori sa v plnej miere zapajaji do projektu a ktori m6Zu ziskat' dast'grantu Europskej
itnie na thradu svojich n6kladov na tidast' (najmii cestovnych ndkladov a n6kladov spojenych
s pobytom).

Prijimatelia - signatdri tejto dohody (bud' priamo, alebo prostrednictvom fbrmul6ra
o pristfpeni).

PridruZeni partneri - subjekty, ktord sa z[rdastiujf na akcii, ale nernajri pr6vo fdtovat' n6klady
alebo Ziadat' o prispevky.

N6knpy - zitkazky na tovar, pr6ce alebo sluZby nevyhnutnd na vykonanie akcie (napr.
vybavenie, spotrebny rnateri6l azdsoby), ktore vSak nie sri sfdast'ou irloh sfvisiacich s akciou
(pozri prilohu 1).

VyuZitie subdodSvatel'ov - zttkazky na tovar, pr6ce alebo sluZby, ktord sir s[rdast'ou irloh
tykajricich sa akcie (pozri prilohu 1).

NeperiaZnd prispevky - neperiaZnd prispevky v zmysle dldnku 2 ods. 36 nariadenia (EU)
201811046 o rozpodtovych pravidl6ch, t. i. nefinandnd zdroje, ktord tretie strany bezplatne
spristupnia prij imatel'ovi.

Podvod - podvod v zmysle dl6nku 3 smernice (EU) 201 7ll3712 a dl6nku 1 Dohovoru o ochrane
finandnych z6ujrnov Eur6pskych spolodenstiev vypracovandho naztrklade aktu Rady 226. jula
19953, ako aj akdkol'vek in6 neopr6vnen6 alebo trestne zavdd,zanie s irmyslom flnandne sa
obohatit' alebo ziskat' osobny prospech.

2 
Stnernica Eur6pskeho parlamentu a Rady (EU) 20 I 71137 I 25. jnla 20 l7 o boji proti podvodom, I<tord posl<odzujir
finandnd zlttjmy Unie, prostrednictvorn trestndho prriva (U. r."pu t- 198,28.7.2017.s.29).

' u. v. ES c 316,2i.1 1.1995, s. 48.

10
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Nezrovnalost'- akykol'vek druh poru5enia (predpisov alebo zmluly), ktord by mohlo mat'
vplyv na finandnd zinlmy EU, vr6tane nezrovnalosti v zmysle dl6nku I ods. 2 naiad,enia (ES)
t,.2988195.

ZiwaLne odbornd pochybenie - akykol'vek druh neprijatel'ndho alebo nevhodndho sprdvania pri
vykone povolania, najmZi zo strany zamestnancov, vrd:tane zilaLneho odborn6ho pochybenia
v zmysle dl6nku 136 ods. 1 pfsm. c) nariadenia (EU) 201811046 o rozpodtovych pravidkich.

KAPITOLA 2 _ AKCIA

irAuox 3 - AKCrA

Grant sa udel'uje na akciu stanovenf v karte ridajov (pozri bod 1). ako sa tvidzav prilohe 1.

crAxox 4 _ TRVANIE A oArunr ZACATIA

Trvanie a ddtum zad,atia akcie sri uvedend v karte irdajov (pozri bod 1)

KAPITOLA 3 - GRANT

irAuox s - GRANT

5.1 Forma grantu

Grarrt je grantom na akciu4, ktory md formu jednorazovej platby.

5.2 Maxim6lna qf5ka grantu

Maxirn6lna r,y5ka grantu je stanoven6 v karte irdajov (pozri bod 3) a v odhadovanom rozpodte
(priloha 1).

5.3 Miera financovania

Neuplatiuje sa.

5.4 Odhadovany rozpoiet, rozpoitov6 kateg6rie a formy financovania

Odhadovany rozpo(,et na akciu (rozpis jednorazovej platby) je uvedeny v prilohe 1.

Obsahuje odhadovand opr6vnene prispevky na akciu (ednorazovd prispevky) rozdlenend podl'a
fdastnikov a pracovndho balika.

5.5 Rozpoitovf flexibilita

Zmeny v odhadovanom rozpodte na kai.dy pracovnj balikll<aLdf aktivitu si vZdy vyZadujf
zmenu dohody (pozri dldnok 39).

a 
Vyrnedzenie sa uvddza v dliinku I80 ods.2 pisrn. a) nariadenia (EU) l0 l81 1046 o rozpodrovlich pravidl6ch:
,,grant na akciu" je grant EU na financovanie,,akcie urdenej na to, aby pornohla dosiahrruf ciel;poliiil<y 0nie,,.
Pozri dldnol< 125 nariadenia (EU) 201811046 o rozpodtovjch praviclldch.
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Zmeny qikajfce sa prevodov medzi pracovninti baliloni/akt,ivitamisri moZnd len vtedy, ak:

prislu5nd pracovnd baliky eite nie sir dokondend (a nie sir r,yk6zand vo finandnom
vykaze) a

prevody sri od6vodnene technickyrn r,ykon6vanim akcie.

CTANox 6 _ oPRAvNENE A NEoPRAVNENE PRiSPEVKY

6.1 V5eobecn6 a osobitn6 podmienky oprfvnenosti

Jednorazove prispevky sf opriivnen6 (,,opr6vnend prispevky"). ak:

a) sri uvedend v prilohe 1 a

b) pracovnd balil<y, pripadne aktivity sri dokondend, pr6cu prijimatelia riadne r.l,konali
alalebo vysledky sa dosiahli v stlade s prilohou 1 a podas obdobia stanoven6ho v dlAnku 4
(s vynimkou pr6ce/vysledkov stivisiacich s predloZenim zaveretnej spr6vy, ktor6 moZno
dosiahnut' nesk6r; pozri dl6nok 21).

Vypoditajt sa na zttklade srim uvedenych v prilohe 1 .

6.2 Neoprdvnen6 prispevky

,,Neoprdvnend prispevky" sri :

a) jednorazovd prispevky, ktord nespirialf uvedene podmienl<y (pozri dl6nky 6.1);

b) jednorazovd prispevky na aktivity, ktord uZ boli financovand v r6mci in;lich grantov EU
(alebo grantov udelenych dlenskym 5t6tom EU, krajinou mimo EU alebo inyrn sub.jektom,
ktory plni rozpodet EU).

6.3 Ddsledky nesplnenia povinnosti

Ak prijimatel' vykifie jednorazovd prispevky, ktore
ilanok27).

sri neopr6vnend, budf zamietnutd (pozri

To m6Ze viest'aj k d'alSim opatreniam uvedenym v kapitole 5.

KAPITOLA 4 - REALIZACIA GRANTU

CIAruox 7 _ PRIJIMATELIA

Prijirnatelia ako signat6ri dohody sa org6nu udel'ujircemu grant plne zodpovedajri za jej
vykondvanie a plnenie v5etkych povinnosti, ktore z nej vypllivajrh.

Prijimatelia musia dohodu vykon6vat' podl'a svojich najlepSich schopnosti, v dobrej viere
a v sflade so v5etklfmi povinnost'atni a podmienkami, ktord sti v nej stanovend.

Prijirnatelia musia mat'primerane zdroje na vykondvanie akcie a akciu vykon6vat'na vlastnf
zodpovednost' av sflade s dliinkom 11. Ak sa prijimatelia spoliehajf na prepojend subjekty
alebo ind zridastnend sub.iekty (pozri dl6nky 8 a 9), rnajf vyhradnri zodpovednost'vodi ory6nu
udel'uj fcemu grant a ostatnym pri j imatel'orn.
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Majir spolodnri zodpovednost' za technickd tl,konivanie akcie. Ak jeden z prijimatel'ov
nevykon6 svoju dast'akcie, ostatni prijimatelia musia zabezpe(,it'. aby tfto dast'vykonal niekto
iny (bez n6roku na zvy5enie maxim6lnej r,y5ky grantu apod podrnienkou vykonaniazmeny;
pozri d16nok 39). Finanind zodpovednost' kaZddho prijimatel'a v pripade vym6hania sa riadi
(l6nl<om22.

Prijimatelia (a ich akcia) musia zostat' oprSvneni v r6mci programu ElJ, zktordho sa grant
financuje, podas celdho trvania akcie. Jednorazovd prfspevky budri opr6vnene len vtedy, ak sf
prij imatel' a akcia oprdvnend.

Vnritorn6 rilohy a zodpovednost'prijimatel'ov sa rozdel'ujt takto:

a) kaLdy pril imatel' musi :

i) aktualizovat'inform6cie uloZene v n6stroji programu Erasmus* na poddvanie spr6v
a riadenie (pozri d16nok I 9);

ii) bezodkladne informovat' orgdn udel'ujtici grant (a ostatnych prijimatel'ov) o kaZdej
udalosti alebo okolnostiach, l<tore by mohli podstatne ovplyvnit'vykon6vanie akcie
alebo sp6sobit' jej ome5kanie (pozri dl6nok 19);

iii) vdaspredloZit'koordindtorovi:

zdrul<y na predbeZnd financovanie (al< sa poZadujir pozti dl6nok 23);

prispevok k pl6novarij,m vysledkom a technicl<jm spr6vam (pozri dl6nok 21);

akekol'vek ind dokumenty alebo inform6cie poZadovand org6nom udel'ujircim
grant v zmysle dohody;

b) koordin6tor musi:

i) dohliadat' na to, aby sa akcia riadne r,ykon6vala (pozri dl6nok I I );
ii) konat'ako sprostredkovatel'pre vSetku komunik6ciu medzi konzorciom a orgdnom

udel'ujticim grant, pokial' sa v dohode neuvS:dza inak alebo pokial' orgtn udel'ujfrci
grant nestanovuie inak, a najmii:

predloZit' zitruky na predbeZnd financovanie org6nu r,rdel'ujricemu grant (ak
existujri);

poladovat' a preskitmat' vSetky poZadovand dokumenty alebo informdcie
a overit'ich kvalitu a fplnost'pred ich posttipenirn org6nu udel'ujfcemu grant;

predl oZit' p l6novan6 r,"_isl edky a spr6'uy orgeinu udel'uj ircernu grant;

informovat'org6n udel'ujrici grant o platb6ch uhradenych ostatnym prijimatel'om
(spr6va o prideleni platieb, ak sa vyZaduje; pozri dldnky 22 a32);

iii) bez zbytodndho odkladu pridelit' platby priiatd od orgdnu udel'ujriceho grant
ostatnyrn prijirnatel'orn (pozri dlanok 22).

Koordin6tor nestnie poverit'uvedenymi irlohami Ziadneho indho prijimatel'a ani tretie strany
(vr6tane prepojenlich subjektov) ani irn ich nesmie zadavat'ako subdod6vky.

Koordindtori, ktori sri verejnlimi org6nmi, v5ak mOZu delegovat'tilohy stanovend v pismene b)
bode ii) poslednej zardLke a bode iii) na subjekty s .,opr6vnenim spravovat"', ktord zriadili
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alebo zaloLili alebo ktor6 sri pod ich kontrolou. V tomto prfpade koordindtor nad'alej nesie

vyhradnu zodpovedn o st' za platby a za plnenie povinno sti v zmy sle dohody.

Okrem toho koordin6tori, ktori sir ,jedinymi prijirnatellni"5. rn62tr delegovat'irlohy stanovend
v pismene b) bodoch i) ai.1i1) na jedndho zo svojich dlenov. I(oordindtor nad'alej nesie vyhradnit
zodpovednost' zaplnenie povinnosti v zmysle dohody.

Prijimatelia sa musia dohodnrit' na vnritornych pravidldch, pokiaf ide o ich p6sobenie
a koordindciu, aby sazabezpedilo, Ze akcia sa bude riadne vykon6vat'.

Ak to 
"yZaduje 

org5n udel'ujirci grant (pozri bod 1 v l<arte ridajov), tieto pravidl6 musia byt'
stanovend v pisomnej dohode o konzorciu medzi priiimatel'mi, ktor6 bude upravovat'
napriklad:

vnrito rnir ot gantzac|u k o n zorc i a ;

spr6vu pristupu k n6stroju programu Erasmus* na poddvanie sprdv a riadenie;

r6zne kl'rice na rozdel'ovanie platieb a finandnej zodpovednosti v pripade
vymdhania (ak existujti);

dodatodne pravidl6 lfkajfce sa pr6v a povinnosti stivisiacich s podkladrni
avysledkami (pozri dl6nok 16);

urovnanie vnritornych sporov;

pravidld dohodnutd medzi prijfmatel'mi o zodpovednosti, odSkodriovani
a zachov avani d6verno sti.

Vnittorne pravidl6 nesmf obsahovat' Liadne ustanovenie, ktord by bolo v rozpore s touto
dohodou.

CI,ANOX 8 _ PREPOJENE SUBJEKTY

Neuplatiuje sa.

irANox e - osrATNi udasrNicr zApoJENi oo axcrp
9.1 Pridruienf partneri

Ak existujti,,pridruZeni partneri", uvddzaji sa v prilohe L

PridruZeni paftneri musia r,ykon6vat'flohy tykairice sa akcie, ktord irn boli pridelend v prilohe I
v stilade s dl6nkom 11. NemdZu fdtovat' prispevky na akciu (Ziadne jednorazovd prispevky)
a n6klady na ich itlohy nie sf opr6vnend.

Ulohy musia byt'stanovene v prilohe 1.

Prijirnatelia tnusia zabezped,it', aby sa ich zmluvnd ztrvazky podl'a dl6nkov 11 (spr6vne
vykondvanie),12 (konflikt z6ujrnov), 13 (zachovanie ddvernosti a bezpednost'), l4 (etika),17.2
(zviditel'nenie), 18 (osobitnd pravidld vykon6vania akcie), 19 (infbrmdcie) a 20 (uchov6vanie

5 
vymedzenie sa uv6dza v dl6nku 187 ods.2 nariadenia (EU) 20 l8/1046 o rozpodrovlich pravidliich: ,,Ak kritdria
na udelenie grantu spiia niekol'l<o subjektov a spolu vytvoria.leden subjekt, tento subjekt rnoZno povaaovat za
jedin6ho prijfmatel'a. a to aj v prfpade, al< je osobitne zriadenli na fdely r.ykondvania al<cie, ktorii sa rnii z grantu
financovat'."
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zdznamov) yzt'ahovah aj na pridruLenych partnerov.

Prijimatelia musia zabezpedit, aby subjekty uvedend v dl6nku 25 (napr, org6n udel'uirici grant,
OLAF, Dvor auditorov atd'.) mohli vykon6vat'svoje pr6va aj vodi pridruZenym partnerom.

9.2 Tretie strany poskytujrice nepeiaZn6 prispevky na akciu

Ind tretie strany mdZu poskytnirt'nepef,aZnd prispevky na akciu (t. j. zamestnancov, r,rybavenie,
iny tovar, prdce a sluZby atd'., ktord sri bezplatnd), ak je to potrebnd na r,ykon6vanie.

Tretie strany. ktore posl<ytuju nepeialne prfspevky, nevykon6vajf Ziadne flohy suvisiace
s akciou. Nem6Zu tdtovat'prispevky na akciu (Liadnejednorazovd prispevky) a ndklady na ich
nepeiaZnd prispevky nie sri opr6vnend (nem6Zu byt' zahrnute do odhadovandho rozpodtu
v prilohe 1).

Tretie strany a ich nepeiaZn6 prispevky by mali byt'uvedend v prilohe 1.

9.3 Subdoddvatelia

Subdoddvatelia sa m6Zu ztdastfrovat'na akcii, ak je to nevyhnutnd na jej 
"ykon6vanie.

Subdod6vatelia musia r,ykon6vat'svoje flohy tykajtice sa akcie v stlade s dl6nkom 11. N6klady
prijimatel'ov na qzuZitie subdoddvatel'ov sa povaZujir za plne pokrytd jednorazovymi
prispevkamt na realjzttciu pracovni?ch balikov (bez ohl'adu na skutodnd n6klady na vyuZitie
subdod6vatel'ov, ktord vznikli, ak v6bec).

Prijimatelia musia zabezpedit', aby sa ich zmluvne zitvazky podl'a dl6nkov 11 (spr6vne
vykon6vanis),12 (konflikt z6ujrnov), 13 (zachovanie ddvernosti a bezpednost'), 14 (etika),17.2
(zviditel'nenie), l8 (osobitnd pravidlii r,ykon6vania akcie), l9 (intbrm6cie) a 20 (uchovrivanie
ziznamov) vzt'ahovali aj na subdod6vatel'ov.

Prijirnatelia musia zabezpe(,it', aby subjekty uvedene v dl6nku 25 (napr. orgdn udel'ujfrci grant,
OLAF, Dvor auditorov atd'.) mohli vykon6vat'svoje pr6va aj vodi subdoddvatel'orn.

Osobitnd pravidl6 tlikajrice sa bezpednosti sti stanovend v prilohe 2.

9.4 Prijimatelia finanlnej podpory pre tretie strany6

Ak akcia zahfira poskytovanie finandnei podpory pre tretie strany (napr. granty, ceny alebo
podobnd formy podpory), prijimatelia musia zabezpe(it', aby sa ich zmluvne povinnosti podl'a
dl6nkov 12 (konflikt zirujmov), 13 (zachovanie d6vernosti abezpednost'), 14 (etika), 17.2
(zviditel'nenie), 1 8 (osobitnd pravidl6 r,ykon6vania akcie), l9 (infbrm6cie) a 20 (uchov6vanie
ziznamov) vzt'ahovali aj na tretie strany, I<tord dost6vajf podporu (prijimatelia).

Ak majf prijimatelia poskytovat' podporu irdastnikom projektovlfch aktivit, musia takfto
podporu poskytovat'v sflade s podmienkami stanovenymi v prflohe 2.

Prijirnatelia tnusia zabezpedit', aby subjekty uvedend v dl6nku 25 (napr. org6n udel'ujrici grant,
OLAF, Dvor auditorov atd'.) rnohli qzkon6vat'svoje prdva aj vodi prijfrnatel'om.

6Tretfnti 
stranatniv rdrnci programu Erasrnus-r sa rozurnejLi.lednotlivci, ktorf sa v plnej miere zap6jajrh do projektu

a ktorf m6Zu zfskat'dast'grantu Eur6pskej finie na fhradu svojich niiklaclov na [rdast'(najrnii cestovnych n6l<ladov
a nakladov spojenich s pobytorn).
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ilANor rc - zuctsrNENE sUBJEKTy s osoBrrNYM posrAVENiM

l0.l Zfiiastnen6 subjekty z krajin mimo EU

Zridastnen6 subjekty so sidlom v kraiine mimo EU (ak takdto existujf) sazavazlli. Ze si budir
plnit'svoje povinnosti v stlade s dohodou a:

budt dodrliavat' v5eobecnd zhsady (vr6tane zikladnych pr6v, hodn6t a etic(ich
zdsad, environment6lnych a pracovnych noriem. pravidiel t-fkajricich sa

utajovanych skutodnostf. prdv duSevndho vlastnictva, viditefnosti financovania
a ochrany osobnych tidaiov);

v pripade predkladania osveddeni podl'a dlink:u24 budri zamestndvat'
kvalifikovanych externych auditorov. ktori sri nez6visli a spifa;t normy
porovnatel'nd s normami stanovenymi v smernici EIJ 2006143/ES7;

v stivislosti s kontrolami podl'a dl6nku 25 umolnia org6nom uvedenym v danom
dl6nku (napr. org6nu udel'ujircemu grant, irradu OLAF, Dvoru auditorov atd.)
vykonSvat'kontroly, preskrimania, audity a vySetrovania (vr6tane kontrol na mieste,
n6vStev a in5pekcii).

Uplatfiujt sa osobitnd pravidl6 qfkajtice sa urovn6vania sporov (pozri bod 5 v karte ridajov).

ODDIEL 2 - PRAVIDLA VYKONAVANIA AKCIE

irAruox 11 - spRAvNE vyKoNAvANrE AKCrE

11.1 Povinnost' sprfvne lykonrivat' akciu

Prijirnatelia musia vykon6vat' akciu tak, ako je opisand v prflohe l, a v sflade s ustanoveniami
dohody, podrnienkam vyztry a so v5etkyrni pr6vnymi zitvazkami podl'a platndho pr6va EU
a medzindrodndho a vnftro5t6tneho prdva.

11.2 D6sledky nesplnenia povinnosti

Ak prijimatel'poru5i ktortikol'vek zo svojich povinnostf podl'a tohto d16nku, grant sa m6Ze zniLit'
(pozri dl6nok 28).

Tak6to porusenia m6Zu viest'aj k d'al5irn opatreniam uvedenym v kapitole 5.

CT,ANox 12 _ KoNFLIKT ZAUJMoV

12.1 Konflikt zriujmov

Prijirnatelia musia prryaf v5etky opatrenia na to, aby prediSli akejkol'vek sitr.r6cii, v ktorej by
bolo ohrozend nestrannd a obiektivne vykon6vanie dohody z d6vodov sirvisiacich s rodinnlimi
alebo citovyrni viizbami, politickou alebo so St6tnou prislu5nost'ou, s ekonornickllirni ziujmami
alebo akymkol'vek inlirn priamyrn di nepriamyrn z6ujmom (d'alej len,,konflikt ziiujmov").

Musia bezodkladne oficidlne oznitmit' orgdnu udel'ujircemu grant kaLdi situ6ciu, ktor6 je
pridinou konfliktu zttujmov alebo ktord by mohla viest' ku konfliktu z6ujmov. a okamZite

' Srnernica Eur6pskeho parlatnentu a Ra,dy 2006143lES zo 17. n'rirja2006 o Statut6rnorn audite rodnlch [rdtovnych
zdvierok al<onsolidovanjch (rdtovnych ziivierok 1U. v. EU L l\7,9.6.2.006, s.87) alebo podobnd vnrhtrostitne
predpisy.
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podniknrit'vletky potrebnd kroky, aby napravili trito situdciu.

Orgfn udel'ujirci grant m6Ze overit', di sri tieto prijatd opatrenia primerane, a mdZe vyZadovat'
prijatie dodatodnych opatreni v stanovenej lehote.

12.2 Ddsledky nesplnenia povinnosti

Ak prijimatel'poru5i ktorirkol'vek zo svojich povinnosti podl'a tolito dl6nku. grant sa m6Ze zniZit'
(pozri dl6nok 28) a granl alebo fdast' prijimatel'a sa m6Ze ukondit' (pozri dldnok 32).

Tak6to poru5enia mdZu viest'aj k d'alSim opatreniam uvedenyrn v kapitole 5.

iLANor< B -aACHovANIE ndvpnxosrr A BEZpEiNost

13.1 Citliv6 inform{cie

Zmluvne strany musia zachovinat' d6vernost' v5etkyich irdajov, dokumentov alebo inych
materidlov (v akejkol'vek forme), ktor6 sri pisomne ozna(ene ako citlivd (d'alej len ,,citlivd
infbrm6cie"), podas vykon6vania akcie a aspori do uplynutia lehoty stanovenej v karte tdajov
(pozri bod 6).

Ak o to prijimatel' poliada, org6n udel'ujrici grant mdZe srihlasit's tym, Le zachovit ddvernost'
tychto informdcii podas dlh5ieho obdobia.

Ak sa zmluvne strany nedohodli inak, m6Zu pouZit'citlivd inform6cie iba na vykon6vanie tejto
dohody.

Prijfmatelia mdZu poskytnut' citlivd informdcie svojirn zamestnancom alebo ostatnym
zfdastnenym subjektom zapojenym do akcie iba vtedy, ked':

a) ich musia poznat'na r,ykondvanie dohody a

b) sti viazani povinnost'ou zachovdvat' ddvernost'.

Org6n udel'ujirci grant m6Ze poskytnrit' citlivd informdcie svojim zamestnancom a inym
inStitirci6m a subjektorn EU.

Okrem toho m6Ze poskytnrit'citlivd inform6cie tretim stran6m, ak:

a) ie to nevyhnutne na vykon6vanie dohody alebo zabezpe(,enie ochrany finandnych
z6ujmov EU a

b) prijimatelia informdcii sti viazani povinnost'ol zachovilat' dOvernost'.

Povinno st' zachov in at' dOvernost' sa neupl atf, uj e. ak :

a) zmluvn6 strana. ktor6 d6vern6 infbrm6cie poskytla, sirhlasi s tym, Ze oslobodi druhir
stranu od povinnosti zachovdvat' dOvernost';

b) sa infbrmdcie stant vere.ine dostupnymi bez toho, aby do5lo k polu5eniu akejkol'vek
povi nno sti zachov 6v at' d6verno st' ;

c) sa zverejnenie citlir.lrch informS.cii r.yZaduje podl'a pr6va EU, medzindrodndho alebo
vnritroSt6tneho pr6va.

Osobitnd pravidl6 tykajfce sa d6vernosti (ak existujt) sf stanovene v prilohe 2.
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13.2 Utajovand skutoinosti

Zmluvne strany musia s utajovanymi skutodnost'amr zachadzal' v srilade s uplatnitel'nym
pr6vom EU, medzin6rodnym alebo vnritro5t6tnym prdvom tfkajricim sa utajovanych
skutodnostf (najmii v srilade s rozhodnutim 201 514448 a jeho r,ykon6vacimi predpismi).

Pl6novand vllisledky. l<tore obsahujf utajovand skutodnosti, sa musia predloZit' v srilade
s osobitniimi postupmi dohodnutymi s org6nom udel'ujticim grant.

Ulohy tykajtice sa akcie, ktore zahiitaju utajovand sl<utodnosti, m6Zu byt' zadane
subdod6vatel'om len po vyslovnom (pisomnom) srihlase org6nu udel'ujirceho grant.

Utajovand skutodnosti sa nesmf poskytnrit' Liadnej tretej strane (vrdtane zirdastnen5ich subjektov
zapojenych do lykondvania akcie) bez predchfdzaifceho vyslovndho pisornndho stihlasu
org6nu udel'ujriceho grant.

Osobitnd pravidld tykajrice sa bezpednosti (ak existujti) sf stanovend v prilohe 2.

13.3 D6sledky nesplnenia povinnosti

Ak prijfmatel'poru5i ktortikol'vek zo svojich povinnosti podl'a tohto dl6nku, grant sa m6Ze zniLit'
(pozri dldnok 28).

Takdto poru5enia m6Zu viest'aj k d'alSim opatreniam uvedenym v kapitole 5.

CI-ANOI( 14 _ ETIKA A HODNOTY

14.1 Etika

Akcia sa musi vykon6vat'v sirlade s najvy55imi eticklj,mi normami a uplatnitel'nym pr6vom EU,
rnedzin6rodnym a vnirtro5t6tnym pr6vorn v oblasti etickych zdsad.

14.2 Hodnoty

Prijirnatelia sa musia zaviazat'k dodrZiavanit zitkladnych hodndt EU (ako je re5pektovanie
I'udskej d6stojnosti, slobody, demokracie, rovnosti, pr6vneho 5t6tu a l'udskych prdv vr6tane pr6v
men5in) a musia toto dodrZiavanie zabezpe(it'.

14.3 D6sledky nesplnenia povinnosti

Ak prijirnatel' poruSi ktorfkol'vek zo svojich povinnosti podl'a tohto dl6nku, grant sa m6Ze zniLit'
(pozri dldnok 28).

Takdto porusenia m6zu viest' aj k d alSim opatreniam uvedenym v kapitole 5.

irANox 15 - ocHRANA uDA.rov

15.1 Spracovanie ridajov org{nom udel'ujricim grant

Za spracivanie vSetkych osobnlich tidajov v zmysle dohody zodpoved6 prev6dzkovatel'
uvedeny vo vyhldseni o ochrane osobnllich fdajov. a to v sflade s uplatnitel'nymi priivnymi

8 
Rozhodnutie Kornisie (EU,.Euratom).20151444185 z 13. narca 2015 o bezpednostnlich precipisoch na ochranu
utajovanlich sl<utodnosti EU (u. v. EU L 72, 11.3.2015, s. 53).
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predpisrni o ochrane fdajov, najma s nariadenim (EU) 201811725e a so srivisiacirni
vniltro5t6tnymi aktmi o ochrane tidajov, a na ridely stanovend vo vyhl6seni o ochrane osobnych
itdajov dostupnom na adrese https://ec.europa.eu/erasmus-esc-personal-data.

I 5.2 Spracovanie ridajov prijimatel'mi

Prijimatelia musia spracoviivat' osobnd fdaje v r6rnci tejto dohody v stlade s uplatnitel'nfm
prdvom EU, medzinSrodnliim a vnirtro5t6tnym prdvorn v oblasti ochrany fdajov fnajmii v srilade
s nariadenim (EU) 2018117251. Prijimatelia konajir pri tejto spracovatel'skej dinnosti ako
spracovatelia.

Musia zabezpedit'dodrZiavanie dl6nkov 29,30,31 a33 nariadenia (EU) 201811725, najmai to,
aby boli osobnd tdaje:

spracitvan6 zitkonnym sp6sobom, spravodlivo a transparelltne vo vzt'ahu
k dotknutym osob6m;

ziskavand na konkrdtne urdend, vyslovne uvedend a legitirnne ridely a neboli d'alej
spracirvane sp6sobom, ktory nie je zluditel'ny s liimito tdelmi;

primeran6, relevantnd a obmedzend na rozsah nevyhnutny vzhl'adom na fldely, na
akd sa spracfvajti;

spr6vne a v pripade potreby aktualizovand;

uchov6vand vo forme, ktor6 umoZf,uje identifil<dciu dotknutych os6b, nie dlhSie neZ
je potr^ebnd na tidely, na ktord sa tidaje spracuvajri, a

spracitvane sp6sobotn, ktory zaruduj e prirneranit bezpedno st' irdaj ov.

Prijirnatelia rn6Zu poskytnft' svojim zamestnancom pristup k osobnym tidajom, len ak sf
nevyhnutne potrebne na vykoniivanie, riadenie a monitorovanie dohody. Prijimatelia musia
zabezp edit', aby sa na zam estnancov vzt'ahoval a povinnost' zachov dv ar' d6verno st'.

Prijirnatelia musia dotknutd osoby informovat'o spracovani [rda.iov a poskytnfrt' im vyhl6senie
o ochrane osobnych tidajov dostupnd na adrese https://ec.europa.eu/erasmus-esc-personal-data.

15.3 D6sledky nesplnenia povinnosti

Ak prijirnatel' poru5i ktorrikol'vek zo svojich povinnosti podl'a tohto dl6nku, grant sa mOZe
zniLit' (pozri dl6nok 2 8 ).

Tak6to porusenia m6Zu viest'aj k d'alSirn opatreniam uvedenym v kapitole 5.

irAltor t6 - pRAvA DUSEVNEHo vLASTNicrvA - poDKLADy A vVsLEDKy
_ PRiSTUPovE PRAvA A PRAVA NA PoUZivINTo

16.1 Podklady a pri*a na pristup k podkladom

Prijirnatelia musia ostatnym ztldastnenym subiektorn, ako ai sebe navzttjom poskytnft'prfstup
k podkladom, ktord sa povaZuju za potrebnd na vykon6vanie akcie, s'u^.fhradou osobitnych

e 
Nariadenie Eur6psl<eho parlamentu a Racly (EU) 20 l8l1125 223. ol<tobra 2018 o ochrane fyzicl<!ch os6b pri
sprac[tvani osobnSich Lidajov in5titriciarni, org6nrni. fradrri a agent[rrau.ri Unie a o vol'norn pohybe tal<lichto
tdajov, ktoryrn sa zru5uje nariadenie (ES) d. 4512001 a rozhodnutie (. 1241120021E5.
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pravidiel uvedenlfch v prilohe 2.

,,Podklady" sri akdkol'vek fdaje, odbornd znalosti alebo inform6cie v akejkol'vek forme alebo
akejkol'vek povahy (hmotnd alebo nehmotnd) vr6tane pr6v, ako sf priva du5evndho vlastnictva,
ktord:

a) majf prijimatelia v drZbe pred svojim pristtipenim k dohode a

b) sir potrebnd na r,ykonanie akcie alebo na vyuZitie jej vysledkov.

Ak podklady podliehajri prdvam tretej strany, prislu5n;i prijimatel' musi zabezped,it', aby bol
schopny plnit' svoje povinnosti r,ypllivajrice z dohody.

16.2 Vlastnictvo vysledkov

Org6n udel'ujrici grant neziska vlastnictvo qi sledkov dosiahnutych v rdmci akcie.

,,Vysledky" sit akykol'vek hmotny alebo nehmotny tdinok akcie, ako sit [rdaje, odbornd znalosti
alebo informdcie v akejkol'vek forme alebo akejkol'vek povahy, di uZ ich moZno chr6nit' alebo
nie, ako aj v5etky sirvisiace pritvavrdtane pr6v duSevndho vlastnictva.

16.3 Prrivo orgfnu udel'ujfceho grant na pouiitie materidlov, dokumentov a inform{cii
priiatych na riiely politiky, informovania, komunikdcie, Sirenia a propag{cie

Orgdn udel'ujfci grant m6 pr6vo pouZfvat'inforrn6cie, ktord nemajri citlivy charakter a ktord sa
tfkajit akcie, materidly a dokumenty prijatd od prijfmatel'ov (najrna zhrnutia na uverejnenie,
pldnovand vysledky, ako aj akekol'vek ine materi6ly, ako sri obr6zky alebo audiovizuAlne
materiiily v papierovej alebo elektronickej forme) na fdely politiky, informovania,
komunik6cie, Sirenia a propag6cie, a to podas akcie alebo nesk6r.

Pr6vo pouLivat'materi6ly, dokurnenty a inform6cie prijirnatel'ov sa r-rdel'uje vo forme bezplatnej,
nevyhradnej a neodvolatel'nej licencie, ktor6 zahfiatieto pr6va:

a) pouiitie na vlastn6 ritely fnajmii ich spristupnenie osobfrn pracujhcim pre org6n
udel'uitici grant alebo pre akykol'vek iny titvar EU (vrdtane inStitircii, org6nov, tradov,
agentrir atd'.) alebo pre in5titriciu di org6n dlenskdho 5t6tu EU, ich kopirovanie alebo
reprodukovanie v celom rozsahu alebo diastodne, a to v neobmedzenorn mnoZstve,
a oznamovanie prostrednfctvorn tladovjch inforrnadnych sluZieb];

b) verejn6 Sirenie (najm[ publikovanie tladenou formou a v elektronickej alebo digit6lnej
podobe, zvereinenie na internete ako stiahnutel'ny alebo nestiahnutel'ny sirbor, vysielanie
prostrednictvom akdhokol'vek kan61a, verejne vystavovanie alebo prezentovanie,
oznamovanie prostrednfctvom tladovlfch inforrr-radnjch sluZieb alebo zadlenenie do Siroko
pristupnych databiz alebo registrov) ;

c) riprava alebo prepracovanie fvr6tane skriitenia, zhrnttia. doplnenia d'al5ich prvkov
(napr. metatdaje, lysvetlivky, in6 grafickd, vizu6lne, zvukovd alebo textovd prvky),
'uyfiatia dasti (napr. obrazovd alebo zvukov6 sfbory), rozdelenia na dasti, pouZivania
v kompil6ci6chl;

d) preklad;

e) uchovivanie v papierovej, elektronickej alebo inej forme;

f ) archivovanie v sflade s platnymi pravidlarni pre spr6vu dokumentov;
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g) prrivo opr6vnit' tretie strany, aby konali vjeho mene, alebo udelit' tretitr, stran6m
sublicenciu na spdsoby pouZitia stanovend v pismen6ch b), c). d) a f), ak je to potrebnd na
informadnri, komunikadnt a propagadnir dinnost'org6nu udel'ujticeho grant. a

h) spracovanie, analf za azhromaZd'ovanie priiat-ich materi6lov. dokumentov a inform6cii
a vytv franie odvodenf ch diel.

Pr6va na pouZivanie sa udel'uiti na celd obdobie trvania prisluSnlich pr6v priemyselndho alebo
du5evndho vlastnictva.

Ak sa na materialy alebo dokumenty vzt'ahuju moralne prttva alebo prava tretich strdn (vratane
pr6v du5evndho vlastnictva alebo priw fyzickych os6b tlfkajfcich sa ich podobizne a hlasu).
prijimatelia musia zabezpe(,it' splnenie povinnosti, ktord im vypllivajri z tejto dohody, naimii
pokial' ide o ziskanie potrebnlfch licencii a povoleni od prislu5nych drZitel'ov pr6v).

V pripade potreby orgdn udel'ujfci grant doplnf tieto inform6cie:

,,O - [rok] - [meno vlastnika autorskych prfv]. V5etky pri:avyhradend. Licencia
trdelen6 lndzov org6nu udel'ujtceho grant] za dohodnufych podmienok."

16.4 Osobitn6 pravidLi ffkajfce sa prfv du5evn6ho vlastnictva, vysledkov a podkladov

Osobitnd pravidl6 tfkajrice sa pr6v du5evndho vlastnictva, vysledkov a podkladov (ak existujir)
st uvedend v prilohe 2.

16.5 D6sledky nesplnenia povinnosti

Ak prijimatel'poru5i ktoritkol'vek zo svojich povinnosti podl'a tohto d16nku, grant sa m6Ze zniLit'
(pozri dl6nok 28).

Takdto poruser-rie m6Ze viest'aj k dalSim opatreniam uvedenym v kapitole 5.

irAxor 17 - KoMUNrKAcra, SiRpmrE AZyrDrrExNENrE

17.1 Komunikicia - Sfrenie - propag{cia ahcie

Pokial' sa s orgdnom udel'uifcim grant nedohodne inak, prijimatelia musia propagovat' akciu
a jej vysledky poskytovanim cielenych inforrniicii viacerym ciel'ovym skupin6rn (vr6tane mddii
a verejnosti) v stilade s prilohou 1, a to strategickym, koherentnyrn a ridinnym sp6sobom.

Pred zadiatkom komunikadnych dinnosti alebo Sirenia infonn6cii, pri ktorych moZno odak6vat'
vefky ohlas v mddi6ch, musia prijirnatelia informovat'org6n udel'uj[ci grant.

17.2 zviditel'nenie - vlajka Eur6pskej rinie a lyhL{senie o financovani

Pokial' sa s orgdnom udel'ujticim grant nedohodne inak, komunikadnd dinnosti prijimatel'ov
sftvisiace s akciou (vriitane vzt'ahov s m6diami, konf-erencii. seminfrov, infbrmadnych
rnateri6lov, ako sit broLury .let6ky. plagfig, prezenthcie atd'. v elektronickej podobe v tradidnych
alebo soci6lnych mddirich atd'.), dinnosti zamerand, na Sirenie infbnndcii a akiikol'vek
infia5truktrira, vybavenie, vozidl6, dod6vky alebo hlavny vysledok financovany z grantumusia
Ltzna|' podporu EU a zobrazit' vlajku Eur6pskej fnie (emblem) a r,yhl6senie o f-rnancovani
(v pripade potreby preloZend do miestnych jazykov):
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Co-funded by the
European Union

Funded by the
European Union E

E
Co-funded by the
European Union

Funded by the
European Union

Emblem musi byt' zretel'ny a oddelenj a nem0Ze byt'modifikovany pridanim inlich vizu6lnych
znakov, znadiek alebo textu. Okrem znaklu sa na fdely poukdzania na podporu EU nesmie pouZit'
Liadna ind vizuiina identita ani logo.

Ak je embldm zobrazeny v spojeni s inymi logami (napr. prijimatel'ov alebo sponzorov), musi
byt' zobrazenlf aspoi tak zretel'ne a viditel'ne ako ostatnd lo96.

Prijinratelia m6Zu na udely splnenia svojich povinnosti podl'a tohto dl6nku pouZfvat' embldm
bez toho, aby najprv ziskali srihlas org6nu udel'ujriceho grant. Ned6va im to vSak pr6vo na jeho
qihradnd pouZivanie. Okrem toho si prijimatelia nesmir embldm EU ani podobnti ochrannf
zndmku alebo logo prisvojit', di uZ ich zaregistrovanim alebo akymkol'vek inlfm sp6sobom.

17.3 Kvalita informfcif - vyhl{senie o odmietnutf zodpovednosti

Pri kaZdej komunikadnej alebo informadnej dinnosti v srivislosti s danou akciou sa musia pouZit'
fakticky sprdvne inform6cie.

Okrem toho rnusi byt' .lej sitdast'ou toto vyhl6senie o odmietnuti zodpovednosti (v pripade
potreby preloZene do miestnych jazykov):

,,Fitrancovan6 Eur6pskou fniou. Vy.jadren€, ndzory a postoje sri vSal< len n6zorrni a vyhliiseniami autora (-ov)
a nerrrusia nevyhnutne odrdLat' ndzory a stanoviskd Eur6pske.i fnie alebo [n6zov orgdnu udel'ujriceho grant],
Eur6pska inia ani orgdn udel'u.jfci grant za ne nenesti zodpovednost'."

17.4 osobitn6 pravidlf fykajrice sa komunik{cie, Sirenia a zviditel'nenia

Osobitnd pravidld tykajrice sa komunik6cie, Sfrenia a zviditel'nenia (ak existujf) sf stanovene
v prilohe 2.

17.5 D6sledky nesplnenia povinnosti

Ak prijirnatel'poru5i ktorfkol'vek zo svojich povinnosti podl'a tohto d16nku. grant sa m6Ze zniLit'
(pozri dldnok 28).

Takdto porusenie rn6Ze viest'aj k d'alsim opatreniam uvedenym v kapitole 5.

CI,ANox 18 - oSoBITNE PRAVIDLA vyxoxAvnNla AKCIE

18.1 Osobitn6 pravidld vykondvania akcie

Osobitnd pravidl6 vykon6vania akcie sfr stanovend v prilohe 2.

18.2 D6sledky nesplnenia povinnosti

Ak prijfrnatel'poru5i ktor'[rkol'vek zo svojich povinnosti podl'a tohto dl6nku. grant sa m6Ze zniiit'
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(pozri dldnok 28).

Takdto poru5enie m6Ze viest'aj k d'alSim opatreniam uvedenim v kapitole 5.

ODDIEL3-SPRAVAGRANTU

irANox 19 - vSEoBECNE TNFoRMAdNB povrNNosrt

19.1 Ziactosti o informricie

Prijimatelia musia podas akcie alebo nesk6r a v srilade s dl6nkom 7 poskytntit' akdkol'vek
informdcie vyLiadane so z6merom overit' opr6vnenost' vyktzanych jednorazovych prispevkov,
spr6vne r,ykon6vanie akcie a dodrLiavanie d'alSich povinnostf v zmysle dohody.

Poskytnut6 inform6cie musia byt' spr6vne, presnd a riplnd a v poZadovanom formdte vr6tane
elektronickdho formdtu.

19.2 Aktualizicie ridajov v n:istroji programu Erasmust na poddvanie sprfv a riadenie

Prijimatelia musia podas akcie nepretrLite akttalizovat' svoje inform6cie uloZen6 v n6str"oji
programu Erasmus* na pod6vanie spr6v a riadenie, a to najrnZi svoje menoln6zov, adresu,
pr6vnych z6stupcov, pr6vnu formu a typ organizdcie.

19.3 Informdcie o udalostiach a okolnostiach, ktor6 majri vplyv na akciu

Prijimatelia musia bezodkladne informovat' organ udel'ujrici grant (a ostatnych prijimatel'ov)
o ktorejkol'yek z tychto skutodnosti:

a) udalosti, ktord by mohli ovplyvnit'vykon6vanie akcie alebo spdsobif jej orneskanie,
alebo mat'dosah na finandnd zinjmy EU, najmii:

i) zmeny ich pr6vnej, finandnei, technickej, organizadnej alebo vlastnfckej situ6cie
(vr6tane zmien srivisiacich s jednym z d6vodov r,l,hidenia r-rvedenych v destnom
vyhl6seni podpisanom pred podpisom grantu);

b) okolnosti, ktord majir vplyv na:

i) rozhodnutie o udeleni grantu alebo

ii) dodrZiavanie poZiadaviek v zmysle dohody.

19.4 D6sledky nesplnenia povinnosti

Ak prij imatel' poru5i ktorfkol'vek zo svoj ich povinnosti podl'a tohto dlAnku, grant sa rn6Ze zniLil
(pozri dldnok 28).

Takdto porusenia mdZu viest'aj k d'alSirn opatreniam uvedenym v kapitole 5.

irAruox 20 - ucHov,q.vaNrp zAzxlruov
20.1 Uchovdvanie zfrznamov a podpornych dokladov

Prijirnatelia musia minim6lne do uplynutia lehoty stanovenej v karte irdajov (pozri bod 6)
uchovd.vat' zdznamy a ind podpornd doklady na preuk6zanie spr6vneho vykon6vania akcie
(spr6vneho vykondvania pr6ce a/alebo dosiahr-rutia r1i sledkov podl'a prilohy 1) v srilade
s prijatymi normami v prislu5nej oblasti (ak existujri); pridom prijirnatelia nernusia uchovdvat'
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osobitnd zLznamy o skutodne vzniknutych ndkladoch.

Zhznamy apodporn6 doklady musia byt'spristupnend napoliadanie (pozri dl6nok 19) alebo
v r6mci kontrol, preskirmani, auditov alebo vy5etrovani (pozri dldnok 25).

Ak prebiehajri kontroly, preskirn,ania, audify, vyietrovania, sirdne spory alebo ine sp6soby
uplatiovania ndrokov na zitklade dohody (vr6tane roz5irenia zisteni, pozri dl6nok 25).
prijimatelia musia uchov6vat' tieto zaznamy a ind podpornd doklady ai. do skondenia tychto
konani.

Prijimatelia musia uchov6vat' origin6lne dokumenty. Digitalne a digitalizovan6 dokumenty sa
povaZujr.i za originitly, ak sti povolene na zirklade prislu5njch vntitroSt6tnych pr6vnych
predpisov. Orgdn udel'ujrici grant m6Ze akceptovat' ind ako origin6lne dokumenty, ak poskytujri
porovnatel'nri riroveii vierohodnosti.

20.2 D6sledky nesplnenia povinnosti

Ak prijimatel' poru5i ktorfkol'vek zo svojich povinnosti podl'a tohto dl6nku, nedostatodne
podloZend jednorazovd prispevky sa budri povaZovat' za neoprtlnend (pozri dldnok 6), budf
zamietnut6 (pozri d16nok 27) am6Le ddjst'k znil.eniu granru (pozri dl6nok 28).

Takdto poruSenie m6Le viest'aj k d'alSim opatreniam uvedenym v kapitole 5.

drAruox 21 - PoDAvANTE spRnv

21.1 PriebeZn6 pod{vanie sprdv

V relevantnych pripadoch musi koordin6tor predloZit' spr6vu o pokroku v lehote uvedenej
v katte frdajov (pozri bod 4.2) a v sirlade s podmienkami stanovenymi v prilohe 2.

21.2 Pravideln6 podrivanie sprfv

Prijirnatelia musia okrem toho predloZit' spr6ry, v ktorych poZiadajf o platby v sflade
s harmonogramorr a podmienkami stanovenyrni v karte fdaiov (pozribod 4.2):

v pripade dodatodnych platieb v r6mci predbeZndho financovania (ak existujir):
pravidelnri sprfvu;

v pripade platby zostatku: zfvereinri spr{vu.

Pravidelnd spr6vy zahihaji technickri a finandnir dast'.

Technick6 dast'obsahuje prehl'ad lykon6vania akcie. Musi sa pripravit'podl'a vzoru dostupndho
v n6stroji programu Erasmus* na pod6vanie sprdv a riadenie.

Finandnri dast'pravidelnej spr6r,y o dodatodnych platb6ch v r6rnci predbeZndho financovania
zahtiavyl<az o pouZiti predchldzajricej platby v r6mci predbeZndho flnancovania.

Finandnii dast' pravidelnej spr6vy zahiia vykaz o pouZiti predchddzajtcej platby v r6mci
predbeZneho fi nancovani a.

Finandnd dast' z6verednej sprrivy zahiia finandny vykaz (konsolidov any vykaz konzorcia).

Finandn;f vyl<az tnusi obsahovat' jednorazovd prispevky uvedend v prilohe 1, pokiaf ide
o pracovn6 baliky (KA220) alebo aktivity (KA21 0) dokondend podas vykazovandho obdobia.
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V pripade posledndho vykazovandho obdobia rn6Zu priiimatelia vynimodne vyktnat'takisto
diastodnd jednorazovd prispevky na pracovnd baliky, ktord neboli dokondend (napr. z ddvodu
i.ySSej moci alebo z technickych pridin).

Org6n udel'ujrici grant nezohl'adni jednorazove prfspevky, ktord sa neuv6dzajir vo finandnom
vyl<aze.

I(oordin6tor podpisanim destndho vyhl6senia priloZendho k pravidelnej sprdve (v n6stroji
programu Erasmust na pod6vanie spr6v a riadenie) potvrdzuje (v mene konzorcia), Le:

poskytnut6 informAcie sfi ripln6, spol'ahlivd a pravdiv6;

vyktuane jednorazovd prispevky sf opr6vnend (najmii, Ze pracovnd baliky alebo
aktivity boli dokondene, prhca spr6vne vykonan6 a/alebo i.e vysledky boli
dosiahnutd v srilade s prilohou 7; pozri dl6nok 6);

spr6vne r,ykon6vanie alalebo dosiahnutie vysledkov moZno doloZit' primeranymi
zdznamami a podpomyrni dokladmi (pozri dl6nok 20), ktord sa predloZia na
poZiadanie (pozri dl6nok 19) alebo v r6mci kontrol, preskirmani, auditov
a ry5etrovani (pozri dl6nok 25).

V pripade vym6hania (pozri dl6nok 22) budn prijfmatelia zodpovedni aj za jednorazovd
prispevky tryktnane za prepojend subjekty (ak existujf).

21.3 Mena finaninych qfkazov a prepoiet na eurf

Finandn6 vykazy musia byt'r,ypracovand v eurdch.

21.4 Jazyk, v ktorom sa poddvajri sprfly

Pod6vanie spr6v musi byt'v jazyku dohody, pokial'sa s org6nom udel'ujircim grant nedohodne
inak (pozri bod 4.2 v karte ridajov).

21.5 D6sledky nesplnenia povinnosti

Ak predloZen6 spr6va nie.je v stilade s tymto dldnkorn, org6n udel'ujirci grant mdZe pozastavit'
platobnir lehotu (pozri dl6nok 29) auiplatnit'd'alSie opatrenia uvedend v kapitole 5.

Ak koordin6tor poruSi svoje povinnosti sirvisiace s podiivanim spr6v, org6n udel'ujirci grant
m6Ze ukondit'grant alebo ridast'koordindtora (pozri dl6nok 32) alebo uplatnit' d'alSie opatrenia
uvedene v kapitole 5.

CTAuox 22 _PLATBY A vYMAHANIE - v*poinl SPLATNYCH SUM

22.1 Platby a platobn6 podmienhy

Platby sa uhradia v stilade s harmonogramom a podmienkami stanovenymi v karte ridaiov
(pozri bod 4.2).

Platby sa uhradia v eurdch na bankovy [rdet, ktory urdi koordin6tor (pozri bod 4.2 v karte
fdajov), a musia sa bez zbytodndho odkiadu rozdelitl (na rozdelenie podiatodnej platby v r6mci
predbeZndho financovania sa rn6Zu vzfahovat' urditd obmedzeni a;pozribod 4.2rkarte ridajov).

Platby na tento bankovy fdet zbavujri org6n udel'ujfci grant jeho platobnej povinnosti.
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orgen udel'ujirci grant zn6!a n6klady na prevody ridtovane jeho bankou;

prijimatel' hradi n6klady na prevody fdtovand jeho bankou;

v5etky ndklady na opakovany prevod hradi zmluvn6 strana. ktorii opakovanie
prevodu sp6sobila.

Platby thrddzane org6nom udel'ujricim grant sa povaZujri za zrealizovand v defi, ked' sa
odpoditajri z jeho fdtu.

22.2 Yym{hanie

Vyrndhanie sa uskutodni, ak sa pri ukondeni ridasti prijilnatel'a. platbe zostatku alebo nesk6r
l;.kdie, Le orgitn udel'ujrici grant zaplatil prili5 vel'a a musi r,ym6hat' neopr6vnend sumy.

ReZim v5eobecnej zodpovednosti za vyrndhanie (primdrna zodpovednost') je takyto: Pri platbe
zostatku bude koordiniitor plne zodpovedny za '"ym6hanie, aj ked' nebol konedn5im
prijfmatel'om neopr6vnenjch srim. Pri ukondeni irdasti prijirnatel'a alebo po platbe zostatku sa
vym6hanie uskutodni priamo od prislu5nych prijimatel'ov.

V pripade vynirtendho r,ym6hania (pozri dl6nok 22.4):

prijimatelia budir spolodne anerozdielne zodpovedni za splatenie dlhov indho
prijimatel'a podl'a dohody (vr6tane urokov z orne5kania), ak to vyZaduje org6n
udel'ujfci grant (pozri kartu ridajov, bod 4.4).

22.3 Splatn6 sumy

22.3.1 Platby v rimci predbeZn6ho financovania

Ciel'om predbeZndho financovania je poskytntt'prijimatel'om podiatodnd finandnd prostriedky.

Uvedene prostriedky zostilajivo vlastnictve EU aZ do platby zostatku.

Pokial' ide o poiiatoin6 platby v r{mci predbeZn6ho financovania (ak existujti), splatn6
suma, harmonograrn a spOsoby sti stanovend v karte fdajov (pozri bod 4.2).

Pokiaf ide o dodatoin6 platby v rimci predbeZn6ho financovania (ak existr-rjf), splatnd
suma, harmonogram a spdsoby sri takisto stanovend v karte iidajov (pozri bod 4.2). No ak
z vyhl6senia o pouZiti predch6dzajfcej platby v r6mci predbeZndho financovania vyplyva , Le sa
pouZilo menei neL 70 oZ, sutna uvedend v karte fdajov sa zniLi o rozdiel medzi hranicol TO oh

a pouZitou sumou.

Platby v r6mci predbeZndho financovania (alebo ich dasti) sa rndZu zapoditat' (bez srihlasu
prijimatel'ov) vodi sumdm splatnym org6nu udel'ujricemu grant zo strany prijirnatel'a , ato aL do
vy5ky surny splatnej tornuto prijimatel'ovi.

Platby sa neuhradia, ak sa platobndlehota alebo platby pozastavia (pozri dldnky 29 a30).

22.3.2 Suma splatnri pri ukonieni riiasti prijfmatel,a - rym{hanie

V pripade ukondenia fdasti prijimatel'a org6n udel'ujtci grant stanovi pledbeZnf sumu splatnf
prislu5ndmu prijirnatel'ovi. (Pripadnd) platby sa uskutodnia v r6mci platby zostatku.
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Splatnf suma sa \ypodita naztrklade celkovdho prijatdho prispevku EU.

Vypodet cell<ovdho pri-iatdho prispevku EU

Orgdn udel'ujrici grant najprv vypodita ,,prijaty prispevok EU" pre prijimatel'a na zttklade
jednorazovych prispevkov poskytnutych prijirnatel'ovi na pracovnd baliky, ktor6 boli schv6lene
v pravidelnych spr6vach a v z6vered.nej spr6ve.

Orgdn udel'ujfci grant potom zohl'adni (pripadne) zniLenia grantu. Vyslednou sumou je
,,celkovy prrjary prispevok EU" pre prijimatel'a.

Zostatok sa potom r,ypodita odpoditanim pnjalfch platieb (ak existujri; pozri spr6vu o prideleni
platieb v dl6nku 32) z celkovdlio prijatdho prfspevku EU:

{celkoqii prrjaty prispevok EU pre prijfmatel'a znil.eny o f(pripadnd) platby prijatd v r6mci
predbeZn6ho financovania] ) .

Ak je zostatok zipornj,, bude sa vymdhat'v sitlade s tymto postupom:

Orgirn udel'ujtici grant zaile prislu5ndmu prijimatel'ovi predbeiny informainy list, v ktorom:

oficiAlne ozndmi rimysel r,ym6hat', splatnir slulru, sumu, ktor6 sa md r,ym6ct',
a d6vody vymdhania a

poliada o predloZenie pripomienol< do 30 dni od dorudenia oznitmenia.

Ak sa nepredloZia Liadne pripomienky (alebo ak sa org6n udel'ujrici grant rozhodne prikroiit'
k r,ym6haniu napriek pripomienkam, ktord mu boli dorudend), potvrdi sumu, ktorir treba
rytndct', a poLiada o vrdtenie tejto sumy koordindtorovi (pofvrdzovaci list).

22.3.3 Priebein6 platby

Neuplatiuje sa.

22.3.4 zivereini platba - koneini rySka grantu - prijmy a zisk - rymihanie

Ziwere(n6, platba (platba zostatku) slirZi na rihradu (pripadnych) zr,y5nlich opr6vnenlich
jednorazovych prispevkov poZadovanych narealizdciu pracovnych balikov/aktivft.

Zinere(,nd platba sa uhradi v sitlade s harmonogramorn a sp6sobmi stanovenymi v karle fdajov
(pozribod 4.2).

Platba je podrnienen6 schv6lenimziverednej sprrivy axrykdzanych pracovnych balikovlaktivit.
Ich schv6lenie neznamena uznanie splnenia povinnosti, pravosti, fplnosti di spr6vnosti ich
obsahu.

Pracovnd baliky/aktivity (alebo ich dasti), ktord neboli zrealizovand alebo nem6Zu byt'
schv6lend, sa zamietnu (pozri dlanok2T).

Konein{ vy3ka grantu na akciu sa vypodita nazdklade celkovdho prijatdho prispevku EU.

Vypodet celkovdho pri_iatdho plispevku EU

Org6n udel'ujfci grant najprv r,ypodita ,,prijaty prispevok EU" na akciu za v5etky vykazovane
obdobia, a to na zdklade v,.ipodtu jednorazovych prfspevkov na schv6lene pracovnd baliky.
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Org6n ndel'ujrici grant potorn zohl'adni (pripadnd) znii.enia grantu. V;iislednou surnou je

,,celkovy pnjary prispevok EU".

Zostatok (platba zostatku) sa potom vypodita odpodftanim celkovej sumy uZ uhradenych platieb
v r6mci predbeZn6ho financovania (ak existujri) od konednej v1iSky grantu:

{konedn6 vy5ka grantu zniZend o fvykonand platby v rdmci predbeZndho financovania (ak
existu.iti)l ).

Ak je zostatok kladny, ryplati sa koordin6torovi.

Platba zostatku (alebo jeho dasti) sa m6Ze zapod,itat' (bez srihlasu prijimatel'ov) vodi sum6m
splatnym org6nu udel'ujricemu grant zo strany prijimatel'a, ato aL do vy5ky sumy splatnej
tomuto prij imatel'ovi.

Platby sa neuhradia, ak sa platobn6lehota alebo platby pozastavia (pozri dl6nky 29 a30).

Ak je zostatok zirporni,, bude sa lymdhat'v srilade s tymto postnpom:

Org6n udel'ujtici grant zalle koordindtorovi predbeZny informainy list, v l<torom:

ofici6lne ozndmi rimysel lym6hat', konedmi qf5ku grantu, sumu, ktor6 sa m6
vym6ct', a d6vody vym6hania;

poLiada o predloZenie pripomienok do 30 dni od dorudenia oznitmenia.

Ak sa nepredloZia Liadne pripomienky (alebo ak sa org6n udel'ujrici grant rozhodne pokradovat'
vo vym6hani napriek pripomienkam, ktord dostal), potvrdi sumu, ktor6 sa m6 vym6ct'
(pofvrdzovaci list), spolu s ozn{menim o dlhu s podmienkami platby a d6tumom splatnosti.

Ak sa platba neuhradi do d6tumu uvedeneho v ozndmeni o dlhu, org6n udel'ujfci grant vynriti
vymf hanie v srilade s dlitnkom 22.4.

22.3.5 Vykonanie auditu po platbe zostatku - revidovan{ koneinf vfSka
grantu - lymfhanie

Ak po platbe zostatku (najmii po kontroldch, preskirmaniach, auditoch alebo r.lrSetrovaniach;
pozri d16nok25) orgdn udel'ujfci grantzamretne jednorazovd prispevky (pozri dl6nok 27) alebo
zniLi t1,3ku grantu (pozri dl6nok 28), vypodita revidovanf koneinri vylku grantu pre
prislu5neho prij irnatel'a.

Revidovan:{ konein{ ry5ka grantu pre prislu5n6ho prijimatel'a sa vypodita na zfklad,e
revidovandho celkoveho prijat6ho prispevku EU:

Vipodet revidovandho celkovdho priiatdho prispevku EU

Org6n udel'ujrici grant najprv 'uypodfta ,,revidovani, prijaS prispevok EU" pre prijimatel'a za
v5etky vykazovand obdobia, a to na zitklade vypodtu revidovar,ych jednorazovych prispevkov
na schv6lend pracovnd baliky.

Orgdn udel'ujfci grant potom zohl'adni (pripadn6) zniienia grantu. Vysledkorn je ,,revidovany
celkovy prijatll prispevok EU", ktory je revidovanou konednou vySkou grantu pre prijirnatel'a.

Ak je revidovan6 konednd vy5ka grantu niZ5ia ako konednd vjska grantu pre prijimatel'a.
vymiha sa na zdklade oddftania revidovanej konednej qr5ky grantu od konednej vySky grantu:
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{ koneenri v;iSka grantu pre prijinratel'a mfnus revidovan6 vy5l<a grantu pre prrlinratel'a}.

Org6n udel'uirici grant za51e prislu5ndmu prijimatel'ovi predbeZny informainy list, v l<torom:

oficidlne oznfLmi rimysel vym6hat' sulnu, ktor6 sa md vym6ct', d6vody r,ymdhania
a

poLiada o predloZenie pripomienok do 30 dni od dorudenia oznatnenia.

Ak sa nepredloZia Liadne pripomienky (alebo ak sa orgdn udel'ujtici grant lozhodne pokradovat'
vo r,ymdhani napriek pripomienkam, ktord dostal), potvrdi sumu. l<tor6 sa m6 vym6ct'
(potvrdzovaci list), spolu s oznimenim o dlhu s podmienkarni platby a d6tumom splatnosti.

Vymdhanie od prepojenych subjel<tov (ak existujir) sa bude rie5it' prostrednictvom ich
prijimatel'ov.

Ak sa platba neuhradi do dStumu uvedendho v ozndmenf o dlhu, org6n udel'ujtici grant vynriti
vymdhanie v stilade s dlilnkom 22.4.

22.4 Nuten6 rymrihanie

Ak platba nebude uhraden6 do d6tumu uvedendho v ozndmeni o dlhu, splatn6 suma sa bude
vymithat':

a) jej zapoditanim -bez srihlasu koordin6tora alebo prijimatel'a - vodi akymkol'vek sum6rn
splatnym koordin6torovi alebo prijimatel'ovi zo strany org6nu udel'ujfceho grant;

Vo vynirnodnli ch pripadoch a na zabezpedenie ochrany finandnych z6ujmov EU sa mdZe
suma zapoditat'pred d6turnom splatnosti uvedenym v ozn6menf o dlhu.

Pokial' ide o granty, v pripade ktorych je org6norn udel'uiircim grant Eur6pska kornisia
alebo vykonn6 agenttira EU, sa m6Zu dlhy zapoditat'takisto vodi sum6m spiatnym inymi
frtvarrni Komi si e alebo vykonnyrni agentf rami.

b) derpanim z pripadnej finandnej zdruky, resp. pripadnych finandnych zttruk;

c) uplatnenirn spolodnej a nerozdielnej zodpovednosti ostatnych prijimatel'ov (ak existuje;
pozri kafiu irdajov, bod 4.4);

d) vykonanim pr6vnych krokov (pozri dl6nok 43).

Sttma, ktor6 sa m6 vym6ct', sa zv-j,3i o riroky z ome5kania so sadzbou stanovenoLl
v dliinku 22.5, a to odo dria nasledujtceho po dni splatnosti uvedenom v ozn6meni o dlhu aZ do
(a vr6tane) df,a prijatia platby v plnej q,Ske.

iiastkovd platby sa najprv zapoiltaji vodi vydavkorn, poplatkom a frokom z ome5kania aaL
potom vodi istine.

Bankovd poplatky, ktord vzniknf v procese vyrndhania, bude znaiat' prijimatel', pokial' sa
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neuplatiuje smernica 2Ol 5 ln66t0 .

V pripade, Ze je org6nom udel'ujfcim grant vykonn6 agentirra EU. irtvary Eur6pskej komisie
vykonaiti vymiihanie fbrmou vziijomndho zapoi,itania alebo vykonatel'ndho rozhodnutia (pozri
takisto d16nok 43).

22.5 Ddsledky nesplnenia povinnosti

22.5.1 Ak org6n udel'ujrici grant neuhradi platby v platobnych lehot6ch (pozri vySSie),
prijinratelia majti n6rok na rirok z ome5kania podl'a referendnej frokovej sadzby, ktorf pouZiva
Eur6pska centrAlna banka (ECB) na svoie hlavnd refinandnd oper6cie v eur6ch, zvy3enej
o percentuiilny podiel uvedeny v karte ridaiov (bod 4.2). Referendnd irrokov6 sadzbaECB. I<tor6
sa m6 pouZit', je sadzb.a platn6 v prvy defi mesiaca, v ktorom uplynie prislu5n6 platobn6 lehota,
uverejnen6 v sdrii C Uradniho ve,stnfka Eurrip,ske.f tinie.

Ak je urok z ome5kania niZ5i alebo sa rovn6 sume 200 EUR, koordin6torovi sa vyplati len na
z6'ldade Ziadosti predloZenej do dvoch mesiacov po dorudeni omeskanej platby.

Urok z ome5kania nie je splatnf, ak sri vSetci prijimatelia dlenskd St6ty Unie (vr6tane
region6lnych orgdnov a miestnych samospr6v alebo inllich verejnych org6nov, ktord na tidely
tejto dohody konajir v mene dandho dlenskdho St6tu).

Ak st platby alebo platobnd lehoty pozastavend (pozri dl6nky 29 a30), platba sa nebude
pov aLov aI' za ome5kanti.

Uroky z omeskania sa poditajir za obdobie odo dia nasledujriceho po d6tume splatnosti (pozri
vySSie) ai. do dira (a vrdtane dria) uhradenia platby.

lJrck z omeskania sa nebude brat' do irvahy na fdely r,ypodtu konednej rrySky grantu.

22.5.2 Ak koordin6tor poru5i ktorfkol'vek zo svojich povinnosti podl'a tohto d16nku, vy5ka
grantu sa mdZe zniLit (pozri dl6nok 29) a grant alebo fdast'koordindtora sa m0Ze ukondit' (pozrr
dl6nok 32).

Takdto porusenie m6ze viest'aj k d'alSim opatreniam uvedenym v kapitole 5.

irAuox 23 - zARUKy

23.1 Zfruka na predbeZn6 financovanie

Ak to vyZaduje org6n udel'ujrici grant (pozri kartu fdaiov, bod 4.2), prijimatelia rnusia
poskytnft'z6ruku na predbeZnd financovanie (ednu alebo viacero z6ruk) v sflade s dasor,fm
harmonogramom a sumami stanovenyrni v karte tidajov.

Srnernica Eur6pskeho parlamenru a Rady (EU) 20 1512366
vn[rtornorr trhu, ktorou sa rnenia srtrernice 2OO2l65lF.S.
a. I 093/2010 a ktorou sa zruiuje srnernica 20071641E5 (U. v.

z 25. novembra 2015 o platobnfch sluZbdch na
2009ll lO/ES a 2013136lEU a nariadenie (EU)
EU L 337,23.12.2015, s. 35).
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Koordindtor musi predloZit' finandnri z6ruku org6nu udel'ujricemu grant spolu so Ziadost'ou
o platbu v r6mci predbeZndho financovania.

Zhruky musia rpif,at' tieto podmienky:

a) musi ju poskytnft' banka alebo schv iienh finandn6 inStitricia so sidlom v EU alebo - ak
o to poZiada koordiniitor a org6n udel'ujtci grant to prijme - tretia strana alebo banka di
f-rnandnd in5titricia so sidlom mimo EU. ktor6 poskytuje rovnocennf z6rul<ul

b) ruditel poskytuje plnenie zo ziruky na prvir vyzvu a nevyZaduje. aby si orgdn udel'ujuci
grant najskdr uplatnil prdva vodi hlavndmu dlZnikovi (t. j. dotknutdmu prijimatel'ovi) a

c) zostixa vyslovne v platnosti aL do platby zostatku a v prfpade, 2e md platba zostatku
formu vym6hania, pdt'mesiacov po predloZeni ozndtnenia o dlhu prijirnatel'ovi.

Ziruky budit uvol'nend v priebehu nasledujriceho mesiaca.

23.2 D6sledky nesplnenia povinnosti

Ak prijimatelia poruSia svoju povinnost' poskytnirt' zhruk:u na predbeLne frnancovanie,
predbeZn6 fi nancovanie sa nelyplati.

Taketo poru5enie m6Ze viest'aj k d'alSim opatreniam uvedenym v kapitole 5.

crANox 24 _ oSVEDdENIA

Neuplatiuje sa.

trAivor 25 - KoNTRoLy, pRESKUMANIA, AUDITy A vySETRovANrA
- RoZSIRENIE ZISTENI

25.1 Kontroly, preskrimania a audity zo strany org6nu udel'ujriceho grant

25.1.1 Vnritorn6 kontroly

Org6n udel'ujtci grant m6Le podas 'uykon6vania akcie alebo neskdr kontrolovat' sprdvne
vykon6vanie akcie a dodrZiavanie povinnosti v zmysle dohody vrdtane posirdenia
jednorazovych prispevkov, pl6novanych vysledkov a spr6v.

25.1.2 Preskrimania projektov

Orgdn udel'ujirci grant m6Ze vykondvat' preskfmania spr6vneho vykondvania akcie
a dodrZiavania povinnosti v zmysle dohody (v5eobecne preskiunania projektu alebo
preskfmania konkrdtnych ot6zok).

Takdto preskiunania projektu sa m6Zu zadat'podas vykon6vania akcie a do uplynutia lehoty
stanovenej v kafte tidajov (pozri bod 6). Ofici6lne sa ozn6rnia prislu5ndmu koordindtorovi alebo
prijirnatel'ovi a budf sa povaZovat'zazatate v dei oznitmenia.

V pripade potreby rn6Zu orgdnu udel'ujtcemu grant porn6hat' nezdvisli externi odbornici. Ak
org6n udel'ujtici grant vyuLije externych odbornikov. prislu5ny koordin6tor alebo prijimatel'
o tom bude inforrnovany a bude mat' pr6vo narnietat' z d6vodu d6vernej povahy obchodnych
infbrm6cii alebo z d6vodu konfliktu z6ujrnov.
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Prislu5ny koordin6tor alebo prijimatel' musi n6leZite spolupracovat' a okrem uZ predloZen;fch
pl6novanych qfsledkov a spr6v poskytnft'v poZadovanej lehote akdkofvek informAcie a ridaje,
Org6n udel'ujrici grant m6Ze od prijimatel'ov poZadovat', aby posl<ytli prisluin6 inform6cie
priamo iemu. S citliqimi inform6ciami a dokumentmi sa bude zaobchddzat' v sulade
s dl6nkorn 13.

Prislu5nlf koordindtor alebo prijimatel' m6Ze byt' poZiadarry o fdast' na stretnutiach vr6tane
stretnuti s externymi odbornikmi.

V pripade ndv5tev na mieste rnusi prislu5ny prijimatel' umoZr-rit' pristup do vonkaj5ich
avnttornyclr priestorov (aj externym odbornikom) azabezpe(,it', aby boli poZadovand
intbrm6cie l'ahko dostupnd.

Poskytnute inform6cie musia byt' spriivne, presnd a fplnd a v poZadovanom fbrmdte vr6tane
elektronickeho form6tu.

Na ziklade zisteni vyplyvajricich z preskirmania bude vypracovan6 sprdva o preskrimani
projektu.

Org6n udel'ujrici grant oficiiilne oznhmi spr6vu o preskrirnani projektu prislu5n6mu
koordin6torovi alebo prijimatel'ovi, ktory m6 od dorudenia ozn6menia 30 dni na predloZenie
pripon,ienok.

Preskfmania projektu (vrdtane spr6v o preskirmani projektu) budri v jazyku dohody.

25.1.3 Audity

Org6n udel'ujrici grant rndZe vykon6vat' audity spr6vneho r,ykon6vania akcie a dodriiavania
povinnosti v zmysle dohody.

Takdto audity sa mdZu zai,at'podas vykon6vania akcie a do uplynutia lehoty stanovenej v karte
irdajov (pozri bod 6). Ofici6lne sa ozn6mia prisluSndmu prijirnatel'ovi a budr-i sa povai.ovar' za
za(,ate v deri oznitmenia,

Org6n udel'ujrici grant mdZe r,yuZivat' svoj vlastny irtvar auditu, delegovat' audity na
centralizovany itvar alebo vyuZivat' externd auditorskd spolodnosti. Ak vyuZije externti
spolodnost', prislu5nj prijimatel'o tom bude informovany a bude mat'pr6vo namietat'z ddvodu
dovernej povahy obchodnych inform6cii alebo z d6vodu konfliktu z6ujmov.

Prislu5nli prijirnatel'musi niileZite spolupracovat' a v poZadovanej lehote poskytnrit' akdkol'vek
infbrrniicie (vr6tane riplnllich irdtovnych zaznamov, individurilnych rnzdovychvykazov alebo
inlich osobnfch ridajov) na tidely overenia plnenia dohody. S citlivymi informdciami
a dokumentmi sa bude zaobch6.dzat'v stilade s dl6nkom 13.

V pripade n6v5tev na mieste musi prislu5nli prijimatel' urnoZnit' prfstup do vonkajsich
a vnritornych priestorov (aj externej auditorskej spolodno sti) a zabezpedit', aby boli poZadovan6
infbrm6cie l'ahko dostupnd.

Poskytnute inforrn6cie tnusia byt' sprdvne, presnd a riplnd a v poZadovanom fbrm6te vr6tane
elektronickdho form6tu.

Na zdklade vysledkov auditu bude vypracovany n{vrh auditorskej spr:ivy.

Auditori ofici6lne ozndrnia n6vrh auditorskej spr6ly prisluSndmu prijirnatel'ovi, ktory m6 od
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dorudenia oznftmenia 30 dni na predloZenie pripornienok (ndmietkovd konanie v r6rnci auditu).

V zdvereinej audftorskej spr{ve sa zohl'adnia pripomienky prislu5neho prijimatel'a a spr6va
mu bude oficidlne oznamen|.

Audiry (vriitane auditorskych spr6v) budri viazyku dohody.

25.2 Kontroly, preskrimania a audity grantov inych orgfnov udel'ujricich granty zo
strany Eurripskej komisie

Ak Europska komisia nie je orgAnom udel'ujucirn grant. ma rovnake prdva na kontroly,
preskrimania a audity ako org6n udel'ujtci grant.

25.3 Prfstup kzilznamom na f iely posridenia zjednodu5enych foriem financovania

Prijimatelia musia Eur6pskej komisii poskytnrit'pristup k svojirn zttkonnym zlznamomna ridely
pravideln6ho posudzovania zjednodu5enych foriem financovania, ktord sa potlivajrt
v programoch EU.

25.4 Audity a rySetrovania zo strany riradu OLAF, Eurripskej prokuratriry (EPPO)
a Eurripskeho dvora auditorov (EDA)

I(ontroly, presktmania, audity a r,y5etrovania m6Zu - podas akcie alebo nesk6r - r,ykondvat' aj
tieto org6ny:

Eur6psky irrad pre boj proti podvodom (OLAF) podl'a nariadeni d.883/20131r
a i,. 218519612;

Eur6pska prokuratfra (EPPO) podl'a nariadenia 2017 I 1939;

Eur6psky dvor auditorov (EDA) podl'a dl6nku 287 Zmluvy o fungovani EU (ZFEU)
a dl6nku 257 nariadenia (EU) 201811046 o rozpodtovych pravidl6ch.

Ak o to tieto org6ny poiiadafi, prisluSny prijimatel'rnusi poskytnirt'tiplnd, presne a kornpletnd
inform6cie v poZadovanorn formdte (vr6tane riplnlyich fdtov, individu6lnych mzdor,f chvykazov
alebo inych osobnych ridajov vrdtane ridajov v elektronickom form6te) a umoZnit' prfstup do
vonkajSich a vnftornych priestorov na tdely ndvStev alebo inSpekcii na mieste, ako sa stanovuje
v uvedenych nariadeniach.

Na tento ridel rnusi prislu5ny prijimatel' uchov6vat'v5etky relevantnd inforrn6cie tykajtice sa
akcie, a to aspofi do uplynutia lehoty stanovene.i v karte irdajov (bod 6) a v kaZdom pripad,e ai.
do ukondenia akychkol'vek prebiehajtcich kontrol, preskirmani, auditov, vySetrovanf, sfdnych
sporov alebo inych sp6sobov uplatdovania n6rokov.

rr 
Nariadenie Ettr6psl<eho parlamentn a Rady (EU, Euratom) d. 883/20 13 z lL septernbra 2013 or,y5etrovaniaclr

vyl<on6vanych Eur6psl<ym (rradom pre boj proti podvodorn (OLAF), ktorym sa zm5uje nariadenie Er.rr6psl<eho
parlamentu a Rady (ES) d. 107311999 a nariadenie Rady (Euratom) d. l074llg99 (U. v. EU L248,18.9.2013,
s. | ).

12 
Nariadenie Rady (Euratom, ES) i,. 2185196 z ll. novernbra 1996 o kontrol6ch a in5pekciiich na mieste,
vykondvanych Kornisiou s ciel'orn ochrany finandnych ziiujrnov Eur6psl<ych spolodenstiev pred spreneverou a
inlnri podvodmi (U. v. ES L292, l5.l 1.1996, s. 2).
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25.5 D6sledky kontrol, preskfmanf, auditov a lysetrovanf - rozSirenie zistenf

25.5.1 D6sledky kontrol, preskrimanf, auclitov a vyBetrovani v rfmci tohto grantu

Zistenia r'ypllivajrice z kontrol, presktmani, auditov alebo vySetrovani vykon6vanycli
v sfrvislosti s tymto grantom m6Zu rnat' za n6sledok zamietnutia (-pozri dl6nok 27), zniiinie
grantu (pozri dldnok 28) alebo d'alsie opatrenia opisand v kapitole 5.

Zamietnutia alebo zniLenia grantu po platbe zostatku budf viest'k revidovanej konednej qf5ke
grantu (pozri ilfinok 22).

Zisteniai'yplyvajtice z kontrol, presktimani, auditov alebo r,ySetrovani podas vykon6vania akcie
m6Zu viest' k Ziadosti o zmenu (pozri dldnok 39) s ciel'om ,,r.nlt' opis akcie uvedeny
v prilohe l.

Ak sa nazitklade kontrol, preskrimani, auditov alebo r,ysetrovani zistia v ktoromkol'vek grante
EU systdmovd alebo opakujtce sa chyby, ne.zrovnalosti, podvod alebo porusenie povinnosti,
m6Ze to mat' n6sledky aj na ind granty EU udelend za podobnlich podmienok (d,alej len
,,rozSirenie na ind granty").

Okrem toho zistenia vypllyivajfce zvy5etrovania riradu OLAF alebo Eur6pskej prokufattry
m6zu viest'k trestndmu stihaniu podl'a vnftr.ostiitnych pr6vnych predpisov.

25.5.2 Roz5frenie z inych grantov

Neuplatfiuje sa.

25.6 Ddsledky nesplnenia povinnosti

Ak priiirnatel' poru5i ktorr,ikol'vek zo svoiich povinnosti podl'a tohto dl6nku, nedostatodne
podloZend jednorazovd prispevky sa budti povaZovat' za neoprdvnend (pozri dl6nok 6), budir
zamietnute (pozri dl6nok 27) awyikagrantu sa m0Ze zniLit' (pozri dl6nok 2g).

Takdto porusenie m6Ze viest'aj k d'alsim opatreniam r-rvedenym v kapitole 5.

irANor 26 - HoDNoTENTA vpr,yvu
Neuplatriuje sa.

ODDIEL 1- ZAMIETNUTIA A ZNIZENIE GRANTU

cIANoT 27 _ZAMIETNUTIE PRISPEVKOV

27.1 Podmienky

Org6n udel'ujrici grant zamietne pri ukondeni fdasti prijimatel'a. platbe zostatku alebo nesk6r
akdkol'vek jednorazovd prispevky, ktord sri neoprdvnen i lpozri dldnok 6), najrnii po koltrol6ch,
preskfmaniach, auditoch alebo vysetrovaniach (pozri dl6nok 25).

Neopr6vnend jednorazovd pr.ispevky budt zamietnutd.
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27.2 Postup

Ak po zamietnuti nenasleduje vym6hanie, orgAn udel'ujrici grant ofici6lne ozn6mi prislu5ndmu
koordin6torovi alebo prijimatel'ovi zamietnutie, sumy a d6vody zamietnutia. prisluSny
koordin6tor alebo prijimatel' rn6Ze do 30 dni od dorudenia oznitmenia predloZit' pripomienky,
ak nesrihlasi so zamietnutfm (postup preskfmania platby).

Ak po zamietnutf nasleduje lym6hanie, orgiin udel'ujrici grant pristtipi k n6mietkovemu konaniu
zaslanim predbezndho informadneho I i stu stan ovendh o v dlilnkl 22.

27.3 Ddsledky

Ak org6n udel'ujfci grant jednorazoye prispevky zamietne, odpodfta ich od vyk1zanych
prispevkov a potom r.ypodita splatnri sumu (a v pripade potreby pristripi k rym6haniu; pozri
dl|nok22).

ir,ANox 2s - aNLLENTE GRANTU

28.1 Podmienky

Org6n udel'ujrici grant m6Ze pri ukondeni fdasti prijimatel'a, platbe zostatku alebo 1esk6 r zniLit'
grant pre prijimatel'a, ak:

a) sa prijimatel' (alebo osoba, ktor6 m6 pr6vomoc zastupovat', prijimat'rozhodnutia alebo
vykon6vat' kontrolu, alebo osoba, ktorii je ner,yhnuitit na uaelenie/vykonanie grantu)
dopustil (-a):

i) zdvaLnych chyb, nezrovnalosti di podvodu alebo

ii) vdLneho poru5enia povinnosti r,yplyvajricich ztejto dohody alebo podas postupu
udel'ovania fvr6tane nespr6vneho r,ykon6vania akcie, ,r.dod.Zunia podmientk
vyzvy, predloZenia nepravdiqych infonn6cii, neposkytnutia poiadovanych
inform6cii, poru5enia etickych alebo bezpednostnych pravidiel (v relevantnlich
pripadoch) atd'.1 alebo

b) doSlo k roz5ireniu zisteni: neuplatriuje sa

Suma, o ktorir sa grant zniii, sa vypodita pre kaZdeho dotknutdho prijimat el'a atirnerne
k ziwaLnosti a trvaniu chyb, nezrovnalosti alebo podvodu di poruSenia povinnosti, a to
uplatnenirn individu6lnej sadzby zniLeniana jeho prijaty prispevok EU.

28.2 Postup

Ak po zniLeni grantu nenasleduje vym6hanie, org6n udel'ujfci grant of]ci6lne ozn1rni
prislusnemu koordindtorovi alebo prijimatel'ovi znilenie.sumu, o-ktorri sa grantzniLi,a d6vody
zniLenia. Prislu5ny koordiniitor alebo prijimatel' m6Ze do 30 dni od doruden ia ozn(tmenia
predlozit'pripomienky, ak nesrihlasf so zniienim (postup preskirmania platby).

Ak po znii'eni grantu nasleduje vym6hanie, orgiin udel'ujtici grant pristtipi k n6mietkovdmu
konaniu s predbeZnyrn informadnyrn ristorn stanovenym v-dlinku22.'

28.3 D6sledky

Ak org6n udel'uiflci grant zniLi vli Sku grantu, odpodfta sumu. o ktorf bol grant zniLeny,a potom
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vypodita splatnri sumu (a v prfpade potreby pristtipi k r,yrn6haniu; pozri dlanok22).

ODDIEL 2 - POZASTAVENIE A UKONdENIE

CT,AUOT 29 _POZASTAVENIE PLATOBNEJ LEHOTY

29.1 Podmienky

Orgrin udel'ujtici grant m6Ze kedykol'vek pozastavit' platobnir lehotu. ak platbu nie je mo1ne
spracovat', pretoZe:

a) poZadovand sprhva (pozri dldnok 21) nebola predloZen6, nie je tplnri alebo sf potrebnd
doplfruj[ce informdcie;

b) existujri pochybnosti o splatnej sume (napr. prebieha.jirci postup roz5irenia zisteni, ot1zky
t'-;ikajirce sa opr6vnenosti, potreba zniLeniagrantu atd'.) asri poir-ebnd dodatodnd koltroly,
presktmania, audity alebo vySetrovania, alebo

c) existujri aj d'alSie othzky, ktore majt vpryv na finandnd zinjmy ErJ.

29.2 Postup

Orgdn udel'ujtici grant koordin6torovi ofici61ne oznirmipozastavenie a d6vody pozastavenia.
Pozastavenie nadobudne tidinnost'v dei, ked' sa odoBle ozn6menie

Ak uZ nie sri podmienky na pozastavenie platobnej lehoty naplnend, pozastavenie sa zru5i
azoslixajici das na zaplalenie (pozri bod 4.2 v karte irdajov) sa obnovi.

Ak pozastavenie trv6 viac ako dva mesiace, koordin6tor m6Ze pohiad,at' org6n udel'ujtici grant
o potvrdenie, di bude pozastavenie pokradovat,.

Ak bola platobn6 lehota pozastavend z ddvodu nesfrladu spr6vy a revidovanii spr6va nebola
predloZen6 (alebo bola predloien6, ale bola takisto zamietnutir)1, organ udel'ujirci grant m6Ze
takisto ukondit'grant alebo fdast'koordin6tora (pozri dl6nok 32).

irAruox 30 - IuaASTAVENTE pLATBy

30.1 Podmienky

Orgdn udel'ujtici grant rn6Ze kedykol'vek pozastavit' platby, a to fplne alebo diastodne a pre
jedndho alebo viacerych prijimatel,ov, ak:

a) sa priiirnatel' (alebo osoba, ktorri md pr6vomoc zastupovat', pnjimat' rozhodnutia alebo
r,ykonzlvat' kontrolu, alebo osoba, ktor6 je neqzhnutn6 na iclelenie/vykonanie grantu)
dopustil, pripadne existuje podozrenie , Ze sadopustil:

i) ziwaZnych chj.b, nezrovnalosti di podvodu alebo

ii) vdaneho poru5enia povinnosti vypllivajfcich z tejto dohody alebo podas postupu
udel'ovania fvr6tane nespr6vneho vykoniivania akcie, n"dodr2uriu poaLi"nft
vi,zW, predloZenia nepravdivlich inform6cii, neposkytnutia poZadovanych
inform6c_ii, poruSenia etickych alebo bezpednostnycir pravidiel (v relevantnych
pripadoch) atd'.1 alebo

b) prijirnatel' (alebo osoba, ktor6 m6 pr6vomoc zastllpovat'. prijimat' rozhodnutia alebo
'vykon6vat'kontrolu, alebo osoba, ktor6ie nevyhnutnri na udelenie/vykonanie grantu) sa
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dopustil (-a) - v srivislosti s inyrni grantmi EU, ktord mu (iej) boli udelend za podobn;fch
podmienok - systdmor.fch alebo opakujircich sa chyb, nezrovnalosti. podvodu alebo
v6Zneho poru5enia povinnosti, ktord majf vyznamny vplyv na tento grant (roz5irenie
zisteni; pozri dl6nok 25.5).

Ak sa pozastaviaplatby pre jedndho alebo viacerych prijfmatel'ov, org6n udel'ujrici grant uhradf
diastodnf (-d) platbu (-y) zanepozastavend dasti. Ak sa pozastavenie tyka platby zostatl<u, platba
(alebo r,ym6hanie) zostdvajfcej sumy po zru5eni pozastavenia sa povaZuje zaplatbu, ktorou sa
akcia uzavrie-

30.2 Postup

Pred pozastavenim platieb org6n udel'uirici grant za5le prislu5ndmu prijimatel'ovi predbeZny
informainy list, v ktorom:

oficidlne oznitmi rimysel pozastavit'platby a d6vody pozastavenia a

poLiada o predloZenie pripomienok do 30 dni od dorudenia ozntrmenia.

Ak orgdn udel'ujrici grant nedostane pripomienky alebo sa rozhodne pokradovat' v postupe
napriek pripomienkam, ktord dostal, potvrdi pozastavenie (potvrtlzovaci list). V opadnom
pripade ofici6lne oznttmr preruSenie postupu.

Na konci postupu pozastavenia orgiin udel'ujrici grant informuje aj koordin6tora.

Pozastavenie nadobudne f iinnost'v dei po odoslani oznanenia o potvrdeni.

Ak budir splnend podmienky na obnovenie platieb, pozastavenie sa zru5f. Orgdn udel'ujirci grant
ofici6lne informuje prislu5n6ho prif fmatel'a (a koordin6tora) a stanovi d6tum skondenia
pozastavenia.

Podas pozastavenia sa prisluSnyrn prijimatel'om neposkytne iiad,ne predbeZnd financovanie.

irAuor 3t -pIaASTAVENTE DOHoDy o GRAI{TE

31.1 Pozastavenie dohody o grante poiadovan6 konzorciom

31.1.1 Podmienky a postup

Prijirnatelia rn6Zu poliadat' o pozastavenie grantu alebo ktoreikol'vek jeho dasti v pripade, Le
vynirnodnd okolnosti, najmii vySSia moc (pozri dl6nok 35), brdnia jeho vykon6vaniu alebo ho
neprimerane st'aZujf.

Koordindtor musi predloZit'ziadost'o zmenu dohody (pozri dldnok 39) a:

d6vody zmeny;

d6tum nadobudnutia tidinnosti pozastavenia, pridom tento d6tum rn6Ze predch6dzat'
d6turnu predloZenia Ziadosti o zmenu, a

predpokladany d6turn obnovenia vykoniivan i a.

Pozastavenie nadobudne riiinnost'v dei stanoveny v zmenenej dohode.

Hned' ako okolnosti umoZnia obnovenie vykon6vania dohody, koordin6tor musi bezodkladne
poLiadat' o d'alSiu zmenu dohody s ciel'om stanovit' d6turn skondenia pozastavenia, ako aj
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d6tum obnovenia fieden deri po ddtume skondenia pozastavenia), prediZit' trvanie a vykonat'
dalSie znreny potrebnd na prispdsobenie akcie novej situdcii (pozri dl6nok 39), pokial' grant
nebol ukondeny (pozri dl6nok 32). Pozastavenie sa zruli s tdinnost'ou od d6tumu skondenia
pozastavenia stanovendho v zmenenej dohode. Tento d6tum mdZe predchddzat' d6tumu
predloZenia Ziadosti o zmenu.

Podas pozastavenia sa neposkytne Liadne predbeZn6 financovanie. Okrem toho sa nesmie
vykon6vat' Ziadna pr6ca. Prebiehajfce pracovnd baliky sa musia pozastavit' a nesmri sa za(at'
Liadne novd.

31.2 Pozastavenie dohody o grante iniciovan6 orgrlnom udel'ujricim grant

31.2.1 Podmienky

Org6n udel'ujtci grant mdZe pozastavit'grant alebo akfkol'vek jeho dast', ak:

a) sa prijimatel' (alebo osoba, ktor6 rn6 pr6vomoc zastupovat', prijimat'rozhodnutia alebo
vykon6vat' kontrolu, alebo osoba, ktord je nevyhnutna na udelenie/r,ykonanie grantu)
dopustil, pripadne existuje podozrenie , Le sa dopustil:

i) zixaLnych chyb, nezrovnalosti di podvodu alebo

ii) vd1neho poruSenia povinnosti r,lrplyvajricich z tejto dohody alebo podas postupu
udel'ovania fvr6tane nespr6vneho vykon6vania akcie, nedodrZania podmienok
vizW. predloZenia nepravdivych inform6cii, neposkytnutia poZadovanych
informScii, poru5enia etickyfch alebo bezpednostnych pravidiel (v relevantnj,ch
pripadoch) atd.l alebo

b) ak do51o k roz5ireniu zisteni: neuplatfiuje sa.

31.2.2 Postup

Pred pozastavenim grantu org6n udel'ujirci grant za5le koordin6torovi predbeZny informainy
list, v ktorom:

ofici6lne ozntrmi tirnysel pozastavit'grant a d6vody pozastavenia a

poLiada o predloZenie pripornienok do 30 dni od dorudenia ozndmenia.

Ak org6n udel'ujrici grant nedostane pripomienky alebo sa rozhodne pokradovat' v postupe
napriek pripornienkam, ktord dostal, potvrdi pozastavenie (potvrdzovaci list). V opadnom
pripade ofici6lne ozndmi preru5enie postupu.

Pozastavenie nadobudne riiinnost' v dei po odoslani ozn6rnenia o potvrdeni (alebo
v neskor5om termine stanovenom v ozn6meni).

I(ed sfi splnend podmienky na obnovenie vykon6vania akcie, orgdn udel'uj[rci grant ofici6lne
ozndmi koordin6torovi list o zruleni pozastavenia, v ktorom stanovi d6tum skondenia
pozastavenia avyzve koordin6tora. aby poliadal o zmenu dohody s ciel'om stanovit' d6tum
obnovenia (eden deri po d6tume skondenia pozastavenia). prediZit' trvanie a r,lzkonat' d'al5ie
zmeny potrebnd na prispdsobenie akcie novej situ6cii (pozri dldnok 39). pokial' grant nebol
ukondeny (pozri dkinok 32). Pozastavenie sa zru5f s fdinnost'ou od d6tumu skondenia
pozastavenia stanoveneho v liste o zru5eni pozastavenia. Tento d6tum m6Ze pred chddzat'
ddtumu odoslania listu.
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Podas pozastavenia sa neposkytne Liadne predbeZnd flnancovanie. Okrem toho sa nesmie
vykondvat' Liadna prdca. Prebiehajtice pracovnd baliky sa musia pozastavit' a nesmri sa za(at'
Ziadne nov6.

Prijinratelia si nesmir nArokovat' n6hradu 5k6d sp6sobenych tym, 2e org6n udel'ujfci grant
pozastavil',ykon6vanie (pozri dl6nok 33).

Pozastavenie grantu nem6 vplyv na pr6vo orgdnu udel'ujirceho grant ukondit'grant alebo fdast'
prijimatel'a (pozn dl5nok 32) alebo znizit'rysku grantu (pozri dlinok 28).

crANox 32 - uKoNcpNIn DoHoDy o GRANTE ALEBo uiasu pRTJiMATELA

32.1 Ukonienie dohody o grante poZadovan6 konzorciom

32.1.1 Podmienky a postup

Prij imatel i a m 6Zu p oLiadat' o ukonden i e grantu.

Koordin6tor musi predloZit'Ziadost'o zmenu dohody (pozri dl6nok 39) a:

d6vody zmeny;

d6tum ukondenia pr6ce konzorcia na akcii (d'alej len .,d6tum ukondenia pr6ce") a

d6tum nadobudnutia tidinnosti ukondenia dohody (d'alej len ,,d6tum ukondenia"),
pridom tento d6tum musi nasledovat'po ddtume predloZenia Ziadosti o zmenu.

Ukonienie dohody nadobudne riiinnost'k d6turnu ukondenia stanovendmu v zmene dohody.

V pripade, Ze neuvedie Liadne d6vody, alebo ak sa org6n udel'ujirci grant domnieva, Le cl6vody
neopodstatriujti ukondenie grantu, m6Ze povatoval' grantzanendle1ite ukondeny.

32.1.2 Ddsledky

Koordin6tor tnusi do 60 dni odo dia nadobudnutia irdinnosti ukondenia dohody predloZit'
zrivereinri sprfvu (zaza(atevykazovand obdobie az do ukondenia dohody).

Org6n udel'ujfci grant r,ypodita konednf r,ySku grantu a platbu zostatku na zftklade predloZenej
spr6r,1, azohl'adnijednorazovd prispevky na aktivity vykonand pred d6tumorn skondenia pr6ce
(pozri dl6nok 22). Y!,nimodne moZno zohl'adnit' diastodnd jednorazove prispevky na pracovn6
baliky, ktord neboli dokondene (napr. z technickych prfdin).

Ak org6n udel'ujrici grant nedostane spr6vu v stanovenej lehote, zohl'adnia sa len
jednorazovd prispevky, ktord sri zahrnutd v schv6lenej pravidelnej spr6ve (Liadneprispevky. ak
nebola nikdy schv6lenii pravideln6 spr6va).

NendleZitd ukondenie dohody rn6Ze viest' k zniLeniu grantu (pozri dl6nok 2g).

Po ukondeni dohody nad'alej platia povinnosti prijirnatel'ov fnajrnzi dl6nky l3 (zachovanie
d6vernosti a bezpednost'), l6 (prriva dusevndho vlastnictva). 17 (komunikacia, Sirenie
azviditel'nenie),21 (podiwanie spr6v).25 (kontroly, preskfunania, audity ar,ysetrovania),26
(hodnotenie vplyvu), 27 (zamietnutia), 28 (zniienie grantu) a 42 (postupenie nrirokov)].
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32.2 Ukonienie riiasti prijimatel'a poZadovan6 konzorciom

32.2.1 Podmienky a postup

Koordindtor m6LepoLiadat'o ukondenie irdasti jedndho alebo viacerych prijimatel'ov na Ziadost'
prislu5ndho prijirnatel'a alebo v mene ostatnych prijimatel'ov.

Koordindtor musi predloZit'Ziadost'o zmenu dohody (pozri dldnok 39) a:

ddvody zmeny

stanovisko prislu5neho prijimatel'a (alebo d6kaz o pisomnom vyZiadani tohto
stanoviska);

d6tum ukondenia pr6ce prijimatel'ana akcii (d'alej len ,,daitum ukondenia pr6ce") a

d6tum nadobudnutia ridinnosti ukondenia (d'alej len ,,d6tum ukondenia"), pridom
tento ddtum musf nasledovat'po d6turne predloZenia Ziadosti o zmenu.

Ak sa ukondenie tyka koordin6tora a deje sa bez jeho stihlasu, Ziadost' o zlnenu musi podat' inf
prijimatel' (konajfci v mene konzorcia).

Ukondenie nadobudne riiinnost'k d6tumu ukondenia stanovendmu v zmene dohody.

V pripade, Ze sa neposkytnri Liadne inform6cie, alebo ak sa orgdn udel'ujrici grant domnieva, Le
d6vody neopodstatiujf ukondenie, m6Ze povaZovat'ukondenie ridasti prijin'ratel'a zanenlleLite.

32.2.2 Ddsledky

Koordindtor musi do 60 dni odo dria nadobudnutia tidinnosti ukondenia irdasti predloZit':

i) spr{vu o prideleni platieb prfslusndmu prijirnatel'ovi;

ii) sprrivu o ukonieni od prislu5ndho prijirnatel'azaza(,ate vykazovand obdobie aZ do
ukondenia, ktor6 obsahuje prehl'ad o napredovani prdc;

iii) druhf Ziadost'o zmenu dohody (pozri dl6nok 39) s d'alSimi potrebnymi zmenami
(napr. prerozdelenie riloh a prerozdelenie odhadovandho rozpodtu pri.iimatel'a, ktordho
tdast'bola ukondend; pripojenie novdho prijfmatel'a namiesto prijimatel'a, ktordho
irdast' bola ukonden6 atd .).

Org6n udel'ujfci grant r,ypodita konednir vy5ku grantu a platbu zostatku na zitklade
predloZenych spr6v azohl'adni prispevky na dokondend a schv6lend pracovnebalikylaktivity.

Jednorazovd prispevky na prebiehajirce/e5te nedokondend pracovnd balfky sa budt musiet'
zahrnut do pravidelnej sprdvy na d'alSie r,ykazovand obdobia, ked' uZ budri pracovnd balfky
dokondene.

Ak org6n udel'ujrici grant nedostane spr6vu o prideleni platieb v stanovenom termfne, bude to
pov aLov at' za ddkaz. 2e:

koordin6tor pr(slu5ndmu prijirnatel'ovi nepridelil Ziadnu platbu a 2e

prf slusnlli prij irnatel' nemusi ko ordindtorovi vr6tit' Liadnu sumll.

Ak org6n udel'ujtci grant prijme druhf Ziadost' o zmenu, dohoda sa zmeni s ciel'om zaviest'
potrebne zmeny (pozri dl6nok 39),
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Ak org6n udel'ujrici gtant zamietne druhri Ziadost' o zmenu dohody (pretoZe spochybiuje
rozhodnutie o udeleni grantu alebo poru5uje z6sadu rovnakdho zaobchhdzania so Liadatel'mi),
grant moZno ukondit' (pozri dldnok 32).

Nen6leZitd ukondenie m6Ze viest' k znileni:u vy5ky grantn (pozri dl6nok 31) alebo k ul<ondeniu
grantu (pozri dlanok 32).

Po ukondeni nad'alej platia povinnosti prislu5ndho prijimatel'a fnajrnzi dl6nky l3 (zachovanie
ddvernosti a bezpednost'), l6 (pr6va du5evndho vlastnictva). 17 (komunik6cia, Sirenie
a zviditel'nenie), 21 (poddvanie spr6v), 25 (kontroly, presktimania, audity a r,ySetrovania). 26
(hodnotenie vplyvu), 27 (zamietnutia). 28 (znii.enie grantu) a 42 (postirpenie n6rokov)1.

32.3 Ukonienie dohody o grante alebo riiasti prijimatel'a iniciovan6 orgfnom udel'ujricim
grant

32.3.1 Podmienky

Org6n udel'ujrici grant mdZe ukondif grant alebo irdast' jedndho alebo viacerych prijimatel'ov,
ak:

a) jeden alebo viaceri prijimatelia nepristirpia k dohode (pozri dl6nok 40);

b) zmena akcie alebo prixna, finandn6, technick6, organizadn6 alebo vlastnicka situ6cia
prijimatel'a pravdepodobne podstatne ovplyvni r,ykondvanie akcie alebo spochybfruje
rozhodnutie o udeleni grantu (vr6tane zmien stivisiacich s jednym z d6vodov r,ylitdenia
uvedenych v destnom vyhl6seni);

c) po ukondeni fdasti jedndho alebo viaceqich prijimatel'ov by potrebne zmeny dohody
(a ich vplyv na akciu) spochybnili rozhodnutie o udeleni grantu alebo poru5ili z6sadu
rovnakdho zaob chddzani a so Liadatel' mi ;

d) sa znemoZnilo vykon6vanie akcie alebo ak by zmeny potrebnd na jej pokradovanie
spochybnili rozhodnutie o udeleni grantu alebo poruSili z6sadu rovnakdho zaobchidzania
so Ziadatellni;

e) prijilnatel' (alebo osoba s neobmedzenou zodpovednost'ou za jeho dlhy) podlieha
konkurzndmu konaniu alebo podobnernu konaniu (vr6tane platobnej neschopnosti,
reStrukturalizdcie, likvid6cie, spr6vy zo strany likvid6tora alebo sfdu, vyrovnania
s veritel'mi, pozastavenia podnikatel'skej dinnosti atd,.);

f) prijirnatel' (alebo osoba s neobmedzenou zodpovednost'ou za jeho dlhy) poru5uje
povinnosti na fseku soci5lneho zabezpe(enia alebo daflove povinnosti;

g) sa zistilo , 2e prijimatel' (alebo osoba, ktor6 m6 pr6vomoc zastupovat', prij irnat' rozhodnutia
alebo vykonayat' kontrolu. alebo osoba, ktor6 je ner.1,hnutn6 na udelenie/r,ykonanie
grantu) sa dopustil ztnaLneho odborndho pochybenia;

h) prijitnatel' (alebo osoba, ktorri m6 pr6vomoc zastupovat', prijimat' rozhodnutia alebo
r,ykon6vat' kontrolu, alebo osoba, ktor6 je ner,yhnutnd na udelenie/r,ykonanie grantu) sa
dopustil (-a) podvodu, korupcie alebo je zapojeni Gil do zlodineckej skupiny. prania
Spinarn-ich pefiazi, trestnych dinov sirvisiacich s terorizmom (vr6tane financovania
terorizmu), detskej pr'6ce alebo obcl.rodovania s l,ud,mi;

i) prijirnatel' (alebo osoba, ktor6 md pr6vomoc zastupovat'. prijimat' rozhodnutia alebo
'uykon6vat'kontrolu, alebo osoba, ktorii je ner,yhnutnii na udelenie/vykonanie grantu) bol
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(-a) zriadeni 6) v inej jurisdikcii s fmyslom obist' fi5k6lne, soci6lne alebo ind prdvne
povinnosti v krajine pdvodu (alebo na tento ridel zriadil inj subjekt);

j) sa prijfmatel' (alebo osoba, ktor6 m6 pr6vomoc zastupovat', prijfmat'rozhodnutia alebo
r,ykon6vat' kontrolu. alebo osoba, ktor6 je nevyhnutnd na udelenie/vykonanie grantu)
dopustil:

i) zdvaLnych chyb, nezrovnalosti di podvodu alebo

ii) v6Zneho poru5enia povinnosti r,ypllfvajricich z tejto dohody alebo podas postupu
udel'ovania [vrdtane nespr6vneho vykon6vania akcie, nedodrZania podmienok
vj,zvy, predloZenia nepravdir,"-,ich informiicii, neposkytnutia poZadovanych
inform6cii, poru5enia etickllich alebo bezpednostnfch pravidiel (v relevantnych
pripadoch) atd'.];

k) prijimatel' (alebo osoba, ktorA mri pr6vonroc zastllpovat', prijimat' rozhodnutia alebo
vykon6vaf kontrolu, alebo osoba, ktor6 je ner,lrhnutndna udelenie/vykonanie grantu) sa
dopustil (-a) - v srivislosti s inymi grantmi EU, ktore mu fiej) boli udelend za podobnlich
podmienok - systdmovych alebo opakujtcich sa chyb, nezrovnalosti, podvodu alebo
vdLneho poru5enia povinnosti, ktor6 majir vlznantny vplyv na tento grant (roz5irenie
zisteni; pozri dl6nok 25.5);

1) napriek osobitnej Ziadosti org6nu udel'ujirceho grant prijirnatel' neLiada prostrednictvom
koordin6tora o zrrenll dohody s ciel'om ukondit' irdast' jedndho zo svojich pridruZenych
partnerov, ktori sri v jednej zo situ6cii uvedenych v pismendch d), 0, e), g), h), i) alebo j),
a prerozdelit' jeho tilohy.

32.3.2 Postup

Pred ukondenim grantu alebo fdasti jedndho alebo viacerych prijimatel'ov zaSle org6n r-rdel'ujrici
grant prislu5ndmu koordindtorovi alebo prijimatel'ovi predbein;f informainy list, v ktorom:

ofici6lne oznttmi rirnysel pristfpit'k ukondeniu a ddvody ukondenia a

poLiada o predloZenie pripornienok do 30 dni od dorudenia ozn6menia.

Ak org6n udel'ujrici grant nedostane pripornienky alebo sa rozhodne pokradovat' v postupe
napriek pripomienkam, ktor6 dostal, potvrdi ukondenie a d6tum nadobudnutia frdinnosti
r-rkondenia (potvrdzovaci list). V opadnom pripade ofici6lne oznirmi preruSenie postupu.

Vpripade ukondenia ridasti prijirnatel'a org6n udel'ujtici grant na konci postupu informuje aj
koordin6tora.

Ukondenie nadobudne fiinnost'v dei po odoslani ozndmenia o potvrdeni (alebo v neskor5om
termine stanovenom v ozniimeni. ,,d6tum ukondenia").

32.3.3 Ddsledky

a) pokiaf ide o ukonienie dohody o grante:

Koordin6tor musi do 60 dni odo dfra nadobudnutia irdinnosti ukondenia dohody predloZit'
zdvereinf spr{vu (za posledne zadatevykazovane obdobie aZ do ukondenia dohody).

Orgrin udel'ujrici grant 
"ypodita 

konednf vySku grantu a platbu zostatku na zirklad,e
predloZenej spr6vy a zohl'adni iednorazovd prispevky na aktivity vykonan6 pred
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nadobudnutim ridinnosti ukondenia grantu (pozri dlinok22). Vynimodne moZno
zohl'adnit' diastodnd jednorazovd prispevky na pracovnd baliky. ktord neboli dokonden6
(napr. z technickych pridin).

Ak k ukondeniu grantu do5lo za poru5enie povinnosti predkladat' spr6vy, koordindtor po
ukondeni grantu nesmie predkladat' Liadne spr6vy.

Ak orgiin udel'ujrici grant nedostane sprdvu v stanovenej lehote, zohl'adnia sa len
jednorazovd prispevky, ktore sf zahrnute v schv6lenej pravidelnej spr6ve (Liadne
prispevky, ak nebola nikdy schv6len6 pravideln6 sprdva).

Ukondenie dohody nem6 vplyv na pr6vo org6nu udel'ujfceho grant znilit'sumu grantu
(pozri dl6nok 28) alebo uloZit'administrativne sankcie (pozri dl6nok 34).
Prijimatelia si nesmri n6rokovat'n6hradu Skdd sp6sobenlfch tym. ie org6n udel'uj tci grant
pristfpil k ukondeniu dohody (pozri dl6nok 33).

Po ukondeni dohody nad'alej platiapovinnosti prijimatel'ov [najmii dl6nky 13 (zachovanie
d6vernosti abezpednost'), 16 (pr6va duSevndho vlastnictva), 17 (kornunik6cia, Sirenie
a zviditel'nenie), 21 (podinanie spr6v), 25 (kontroly, preskfmania, audity a vy5etrovania),
26 (hodnotenie vplyvu), 27 (zamietnutia), 28 (zniLenie glantu) a 42 (postripenie
n6rokov)1.

b) pokiaf ide o ukonienie riiasti prijimatel'a:

Koordin6tor musi do 60 dni odo dia nadobudnutia irdinnosti ukondenia irdasti pledloZit':

i) spr{vu o prideleni platieb prfsluSndmu prijimatel'ovi;

ii) sprdvu o ukonieni riiasti od prislu5ndho prijimatel'azazadatevykazovand obdobie
aZ do ukondenia ridasti, ktor6 obsahuje prehl'ad o napredovani prfrc;

iii) Ziadost'o zmenu dohody (pozri dkinok 39) so vSetkyrni potrebnyrni zmenami (napr.
prerozdelenie riloh a prerozdelenie odhadovandho rozpodtu prijimatel'a, ktordho
tidast' bola ukonden6; pripojenie novdho prijimatel'a namiesto prijirnatel'a, ktordho
irdast' bo l a ukond ena; ztnena ko ordiniitora atd . ).

Org6n trdel'ujrici grant vypodfta sumu splatnti prijimatel'ovi nazdklade predloZenli,ch spr6v (t. j.
jednorazovd prispevky poskytnutd prijirnatel'ovi na dokondend a schv6lend pracovn6 baliky)
azohl'adni prispevky na aktivity zrealizovand pred nadobudnutirn tidinnosti ukondenia itdasti
(pozri il|nok22).

Jednorazovd prispevky na prebiehajfce/e5te nedokondend pracovne baliky/aktivity sa budir
musiet' zahrnit' do pravidelnej spr6vy na d al5ie vykazovand obdobia, ked' uZ budri pracovnd
baliky/aktivity dokondend.

Ak org6n udel'ujtici grant nedostane spr6vu o prideleni platieb v stanovenom termine,
bude to povaZovat' za d6kaz,Le:

koordiniitor prislu5n6mu prijirnatel'ovi nepridelil Ziadnu platbu a Ze

prislu5ny prij irn atel' nemusi koordin6torovi vr6tit' Ziadnu sumu.

Ak org6n udel'ujrici grant prijme Ziadost'o zmenu, dohoda sa zmenf s ciel'om zaviest'potrebnd
zmeny (pozri dl6nok 39).

Ak orgrin udel'ujtci grant zamietne Ziadost' o zmenu (pretoZe spochybiuje rozhodnutie
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o udeleni grantu alebo poru5uje z6sadu rovnakdho zaobchddzania so Ziadatel'mi), grant moZno
ukondit' (pozri dldnok 32).

Po ukondeni nad'alej platia povinnosti prislu5n6ho prijimatel'a [najmii dl6nky 13 (zachovanie
d6vernosti a bezpednost'), 16 (pr6va du5evndho vlastnictva). 17 (komunik6cia, Sirenie
azviditel'nenie),21 (pod|vanie sprdv).25 (kontroly, preskirmania, audity avy5etrovania),26
(hodnotenie vplyvu), 27 (zamielnutia), 28 (zniLenie grantu) a 42 (postirpenie n6rokov)1.

ODDIEL s - oalStp oOslnorv: xAunana Sxooy I aonnmlsrRarivNp
SANKCIE

CrAruox 33 _ NAHRADA SKoDY

33.1 Zodpovednost' orgfnu udel'ujriceho grant

Orgdn ndel'ujtici grant nemoLnobrat'na zodpovednost' zaLiadne Skody sp6sobend prijimatel'om
alebo tretim stran6m v d6sledku r,ykon6vania dohody vr6tane pripadov hrubej nedbanlivosti.

Org6n udel'ujtci grant nemoZno brat' na zodpovednost' za Lradne Skody, ktord sp6sobil
prijimatel'alebo ind zfdastnene subjel<ty zapojene do akcie v d6sledku vykondvania dohocly.

33.2 Zodpovednost' prijimatel,ov

Prijimatelia musia org6nu udel'ujircemu grant nahradit' vSetky Skody, ktord utrpi v d6sledku
vykon6vania akcie alebo z d6vodu, Ze akcia nebola vykonan6 v plnom stlade s dohodou, za
predpokladu, Ze boli sp6sobend hrubou nedbanlivost'ou alebo rimyselnym konanim.

Zodpovednost' sa nevzt'ahuje na nepriame alebo n6slednd straty alebo podobne Skody (ako
napriklad uSly zisk, strata prijrnov alebo strata zdkaziek) za predpokladu, Le tak6to Skoda nebola
sp6soben6 timyselnilm konanim alebo poruSenim d6vernosti.

irANor 34 - spRAvNE sANKCTE A rNE opATRENTA

Ziadne zustanoveni te.ito dohody nemoZno vykladat' tak, ie br6ni prijatiu spr6vnych sankcii
(t. j. vylridenie zpostupov udel'ovania grantov alalebo peiaLnych sankcii EU) alebo inlfch
opatreni vereindho prfla, a to popri zrnluvnych opatreniach stanovenych v tejto dohode alebo
ako alternativa knirn lpozri napriklad dl6nky 135 ai. 145 nariadenia (Eq 21g11146
o rozpodtovyyich pravidl|ch a dl6nky 4 aJ nariadenia d. 2988195131.

ODDIEL4-VYSSIAMOC

crAuor 3s - vySSrA Moc

Zmhvnd strana, ktorej vySSia moc zabritnila v plneni povinnosti vyplyivajtcich z dohody, sa
nerndZe povai.ovat'za stranu, ktor6 ich poruSuje.

,,Vy55ia moc" je akdkol'vek situ6cia alebo udalost':

ktor6 br6ni niektorej zo zmluvnych str6n plnit'si povinnosti vyplyvajirce ztejto
dohody;

Nariadenie Rady. (ES, Eurato,) (,.2988195 z 18. decernbra 1995 o ochrane finandnlich zduj,ov Eur6pskrych
spoloierrstiev (U. v. ES L312,23.12.1995, s. l).
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ktorf nebolo tnoZne predvidat', je mimoriadnou situdciou a situ6ciou mimo dosahu
zmluvnych strdn;

ktor6 nebola sp6soben6 chybou ani nedbanlivost'ou z ich strany (alebo zo strany
inych zirdastnenych subjektov zapojenlich do akcie) a

ktorej sa nedalo zabritnit'napriek vynaloLeniu ndleZitdho tisilia.

O kaZdom pripade predstavujucom vySSiu moc musi byt' druh6 zmluvn6 strana bezodkladne
o1-rci6lne upovedomend a musi byt' informovan6 o charaktere, pravdepodobnom trvani
a predvidatel'nych d6sledkoch tejto udalosti.

Zmhxne strany musia okamZite podniknrit'v5etky potrebnd kroky na obmedzenie akiichkol'vek
5k6d sp6sobenych vySSou mocou avynalolit' maxim6lne tisilie na to, aby sa do najskdr
pokradovalo vo lykonixani akcie.

KAPITOLA 6 _ VSEOBECNE USTANOVENIA

CI,ANox 36 _ KoMUNIKACIA MEDZI ZMLUVN.fvu sTnaNAMI

36.1 Formy a prostriedky komunikricie - elektronickd sprdva

Kon-runik6cia podl'a dohody (inform6cie, Ziadosti, podania, ,,fradn6 ozn/amema" atd'.) musi:

mat'pisomnf formu;

obsahovat'jasny identifikdtor dohody (dislo projektu a pripadne ndzov) a

potrZivat'formul6re a 5abl6ny, ak boli poskytnutd.

S q.inirnkou tiradnych oznttmeni by rnali znluvnd strany poulivat'na kornunik6ciu elektronickd
prostriedky.

Uradnd oznttmeniasa musia zasielat' doporudenou poStovou z6sielkou s potvrdenim o dorudeni
(dalej len ,,ofici61ne ozn6menie v tladenej podobe").

Uradnd oznimenia sa v5ak mOZu zasielat' elektronicky, ak to platnd vnritroStdtne prdvo
v dotknutom dlenskom 5t6te povol'uje, najmii s potvrdenim o dorudeni.

36.2 Ditum ozn{menia

Ozniimenia sa povaZujf za uskutodnend v okamihu odoslania odosielajircou stranou (t..i. v deri
a hodinu odoslania).

Uradnd ozndmenia v tladenei podobe odosland doporudenou po5tovou z6sielkou s potvrdenim
o dorudeni sa povaZujf za uskutodnend bud':

v deri dorudenia evidovany poStovou sluZbou alebo

v posledny deri lehoty na qzzdvihnutie na poSte.

crAxor 37 - vVKLAD DoHoDy

Ustanovenia v kafte ridajov rnajri prednost'pred ostatnymi podmienkarni dohody.

Priloha 2 m6 prednost' pred podmienkami; podmienky majf prednost' precl priloharni okrem
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prilohy 2.

irANor 38 - vVpodnr rnu6r n rERMiNov

V srilade s nariadenim d. 1 18217114 sa lehoty vyjadrene v df,och, mesiacoch alebo rokoch
poditajt od okamihu, ked'nastane udalost', ktorou sa lehota spusti.

Dei, podas ktordho t6to udalost'nastane, nespadd do uvedenej lehoty.

,,Dni" sir kalenddrne dni, nie pracovnd dni,

dlANox 3e - zMENy

39.1 Podmienky

Dohoda mdZe byt' zmenena, pokial' zmena nem6 za n6sledok takd irpravy dohody, ktord by
spochybnili rozhodnutie o udelenf grantu alebo poruiili z6sadu rovnakdho zaobchldzania so
Ziadatel'mi.

O zmeny m6i.e poLiadat' l<ai.dd zo zmluvnych str6n.

39.2 Postup

zmluvnd strana, ktoftt Liada o zmenu dohody, musf predlo Lrt' Liadost' o zmenu.

Liad,osti o zmenll v mene prijimatel'ov (pozri prilohu 3) predklad 6 a prijimakoordindtor. Ak sa
poZaduje zmena koordin6torabezjeho srihlasu, Ziadost' musi podat' inf prijimatel' (konajrici
v mene ostatnych prijimatel'ov).

Ziadost'o zmenu musi obsahovat':

d6vody zmeny)

prislu5nd doklady a

v pripade zmeny koordin6tora bez jeho srihlasu: stanovisko koordindtora (alebo
ddkaz o pisomnom vyLiadani tohto stanoviska).

Org6n trdel'ujfrci grant rndZe poZiadat'o d'al5ie inform6cie.

Ak zmluvnii strana prijimajrica Ziadost' s[rhlasi, musi zmenu podpisat' v n6stroji do 45 dni od
dorudenia oznimrcnia (alebo aklichkol'vek dodatodnych informdcii, ktord si vyliadal org6n
udel'ujfci grant). Ak nesrihlasi, musi oficidlne oznamrt'svoj nestihlas v r6mci rovnakej lehoty.
Tirto lehotu moZno predizit'. ak je to potrebnd na posirdenie Liadosti. Ak v stanovenej lehote nle
j e doruden 6 Liadne ozniimenie, Ziadost' sa povaZuj e za zamietnuiru.

Zmena nadobrida riiinnost' diom podpisu prilimajtcej strany.

Zmena nadobfda riiinnost' diom nadobudnutia irdinnosti alebo infm dfiom uvedenym
v zmenenej dohode.

raNariadenie.|.ady!eHS,Euratorn) (. 118217 lz3.jinal97 l,l<torjrnsastanovuj[rpravidliiprelehoty,diiturny
a ternriny (U, v. ES L 124,8.6.197 t, s. t).
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CLANOK 40 _ PRISTUPENIE A PRIPOJENIE NOVVCH PRUIMATELOV

40.1 Pristripenie prijfmatel'ov uvedenych v preambule

Prijimatelia, ktori nie su koordiniitormi musia pristfpit' ku grantu podpisom formul6ra o
pristripeni (pozri prilohu 3).

Prijimatelia prevezmfi prixaa povinnosti r,ypllivajri ce z tejto dohody s frdinnost'ou odo dfia, ked'
nadobfda platnost' (pozri dl6nok 44).

40.2 Pripojenie novych prijimatel'ov

V od6vodnenych pripadoch m6Zu prilfmatelia poLiadat'o pripojenie novdho prijirnatel'a.

Na tento irdel musi koordin6tor podat'Ziadost'o zmenu v srilade s dl6nkom 39. Musi obsahovat'
formul6r o pristfpeni (pozri prilohu 3) s podpisom novdho prijimatel'a.

Novi prijimatelia prevezmri prdva apovinnosti podl'a tejto dohody sridinnost'ou odo dia ich
pristfpenia uvedendho vo formul6ri o pristirpeni (pozri prilohu 3).

irauox 41 - pREVoD DoHoDy

Neuplatriuje sa.

crAruox 42 - posrupENrn pLAToBN.fcn NAnoxov voir oRGANU
UDELUJUCEMU GRANT

Prijimatelia nesmf postfpit' Liadny zo svojich platobnych ndrokov vodi org6nu udel'ujircemu
grant Liadnej tretej strane okrem pripadu, ked' to org6n udel'ujrhci grant vyslovne pisomne
schv6li na zdklade od6vodnene.i pisomnej Ziadosti koordindtora (v mene prislusndho
prijimatel'a).

Ak org6n udel'ujrici grant nesfhlasi s postirpenim alebo ak nie sir dodrZand podmienky
postripenia, postfpenie nebude mat'na neho Ziadny fdinok.

Postfpenie za Liadnych okolnosti nezbavuje prijirnatel'ov ich povinnosti vodi org6nu
udel'ujticemu grant.

irANox 43 - UpLATNTTELNE pRAvo A uRovNAvamrr, spoRov

43.1 Uplatnitel'n6 prfvo

Pokiaf ide o prijirnatel'ov v EU. dohoda sa riadi platnym pr6vom EU, ktord mdZe byt'v pripade
potreby doplnend vnftroBt6tnym pr6vom dlenskdho Stdtu org6nu udel'ujfrceho grant.

Pokiaf ide o prijimatel'ov zkrajin mimo EU, dohoda sa riadi platnym pr6vom EU, ktord mdLe
byt' v pripade potreby doplnend vnritroStdtnym prdvom krajiny orgdnu udel'ujriceho grant
a vSeobecnymi zdsadarni, ktorymi sa riadia prdvne predpisy rnedzin6rodnjch organizdcii
a v5eobecnliimi pravi dlarni m edzin6ro dndho pr av a.

43.2 Urovndvanie sporov

Ak sa spor tiika vykladu. uplatfiovania alebo platnosti dohody, strany rnusia podat' i.alobu na
prislusnd vnftrost6tne stdy dlenskdho st6tu org6nu udel'ujriceho grant.
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Pokial' ide o pripadnych prijirnatel'ov zkrajinmimo EU, tak6to spory sa rnusia predloZit' sfdorn
v Bruseli v Belgicku, pokial' sa v medzindrodnej dohode o pridruZeni k programu EU
nestanovuje vykonatel'nost' rozsudkov sirdov EU podl'a dl6nku 272 ZFEIJ.

Ak sa spor tyka administrativnych sankcii, zapo(,itavania pohl'ad6vok alebo r,ykonatel'ndho
rozhodnutia podl'a dl6nku 299 ZFEU (pozri dl6nky 22 a34),prijimatelia musia podat'n6vrh na
za(,atie konania na V5eobecnli sird alebo v pripade odvolania na Stidny dvor podl'a d16nkl263
ZFETJ,

irAirox 44 - NADoBUDNUTTE pLATNosrr a uimNosrr
Dohoda nadobitda platnost' driom jej podpisania oboma zmluvnymi stranami a fdinnost' diorn
nasledujricim po dni jej zverejnenia spdsoborn stanovenym zdkonom (,. 21ll20OO Z. z.
Zverejnenie zmluly v Centrdlnom registri zmlfv vykon6 NA,
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D6tum: 2024-12-17

Cislo verzie rozpodtu: 0003

Cislo projektu

lD formul6ru Ziadosti

lD dislo podania Ziadosti

Ndzov projektu

Pridelen! grant

2024-2-5K01 -KA2 1 0-VET-00029 1 539

KA21 O-VET-82E5A455

1 567286

Fake News Busters

60 000,00

Prijimatel'grantu bude realizovaf projekt tak, ako je to opisan6 v Ziadosti o grant s uvedenfm k6dom podania.

1t3

Projekt: 2024-2-5K01 -KA21 0-VET-000291 539

Detaily proiektu



rntotra t-NAl- uonooa Gtsto.tuz.+-.-Dnu l-nAz tu-vtr t-uuuty tcJy
D6tum: 2024-12-17

eido verzie rozpodtu: 0003

Prijimatel'grantu bude pracovaf na dosiahnuti nasledujicich indikativnych ciel'ov s pridelenfm grantom a v r6mci pravidiel flexibil
Osobitnlich podmienkach tejto dohody.

Aktivity

COMMUNITY ENGAGEMENT THROUGH THE PROMOTION OF VOCATIONAL EDUCATION AND TRAINING

DIGITAL TRANSFORMATION STRATEGY

INNOVATIVE METHODS AND STRATEGIES FOCUSED ON MEDIA AND DIGITAL LITERACY
Celkom

PauS6lna suma projektu
ie ribili

Zhrnutie rozpodtu

Pau56lna suma proiektu

ffi



Diitum: 2024-12-17

eislo verzie rozpodtu: 0003

lD organizScie (OlD)

Of ici6lny nazov v latinke

Rola organizScie

Registradn6 dlslo

Dt0

Pr6vna forma

Adresa

Krajina

E1 0078209

Spojena skola Kollarova 17, Secovce

Organiz6cia 2iadatel'a

35568356

sK2022060238

neznAma

Kollarova 17 078 01 Secovce

Slovensk6 republika

lD organiz6cie (OlD)

Oficiiilny n6zov v latinke

Rola organiz6cie

Registracn6 dislo

Pr6vna forma

Adresa

Krajina

E1 0040387

JUMP - Gioventir in riSalto

Partnersk6 organiz6cia

9707351 0790

ZDRU2ENIE

Via San Nicola '15 88068 Soverato (CZ)

Taliansko

lD organiz6cie (OlD)

Ofici6lny nazov v latinke

Rola organiz6cie

Registradn6 dislo

Dte

Pr6vna forma

Adresa

Krajina

E1 01 61 570

Nordic Horizon lnstitute AB

Partn erskd or ganizaci a

sE5591 99-7738

sE5591 99-773801

AKTIEBOLAG

Finlandsgatan 52 164 74 KisIa

Sv6dsko

3/3

Zapojen6 organizecie

JUMP - Giovent0 in risalto
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pnir,ona z - osourNn pn tvttr,A

r. vyuZrtlr susnonAvlrnrov GozRr tr,ANor q.sr

VyuZitie subdod6vatel'ov sluZieb je povolen6, ak sa netyka zil<ladn!,ch aktivit, od ktorych
priamo zi:isi dosahovanie ciel'ov akcie.

,v
2. OCHRANA UDAJOV (CLANOK I5)

2.1. PooAvaNtE spnAv o pt-wtNi povrlNosri rvxarucrcH sl ocnnnxy uunrov

Prijimatelia uvedri v ziwere(nej spr6ve opatrenia, ktord zaviedli v srilade s povinnost'ami
stanovenymi v cldnku 15 V5eobecnych podmienok na zabezpedenie sfladu svojich operdcii
tiikajricich sa spracfvania ridajov s nariadenim 201811725, a to prinajmenSom v sirvislosti s
t'.fmito otizkami: bezpednost' spracuvania, d6vernost' spractivania, pomoc prev6dzkovatel'ovi,
uchovdvanie tidajov, prinos k auditom vriitane in5pekcii, vytvorenie zdznamov o osobnifch
irdajoch qfkajricich sa v5etkych kateg6rii spracovatel'skych dinnosti vykon6vanych v mene
prev6dzkov atel'a.

3.1. ZozNhN4 pooxlanov

Ak pr6va priernyselneho a duSevn6ho vlastnictva (vr6tane pr6v tretich str6n) existujr-i e5te pred
tzavtetim dohody, priiimatelia musia zostavit' zoznam tychto existLrjricich prdv priernyselneho
a dr"r5evndho vlastnictva, pridom rnusia uviest'prislusnych vlastnikov pr6v.

Koordin6tor musi eSte pred za(atitn akcie predloZit'tento zoznam org6nu udel'ujfcemu grant.

3.2. VzoplAvncrB nanrpRrAly

Ak prijimatelia v r6mci projektu vypracujri vzdel|vacie materi6ly, tieto materi6ly sa musia
spristupnit'na internete, a to bezplatne a s otvorenou licencioul. Prlirnatelia musia zabezped,it',
aby bola po:uLitit adresa webovdho sidla platn6 a aktuiilna. Ak d6jde k preru5eniu webovych
hostitel'skich sluZieb, prijfrnatel' musi odstr6r,it' webovd sidlo zo systdmu na registraciu
otganizitcii, aby sa zabrdnilo riziku, Ze domdnu prevezme in6 strana a Ze bude presrnerovanana
ind webove sidla.

4. KOMUNIKACIA.SIRENIE A ZVIDITELNENIE (iLANOK 17.4)

Prijirnatelia uzndvaji podporu ziskanri v rdmci programu Erasmusr vo v5etkych
komunikadnych a propagadnych rnateri6loch vrdtane webovych sidiel a soci6lnych mddii.

I Otvorenii Iicencia je sp6sob, ktoryim vlastnil< diela udel,uje inyrn osobdm povolenie pouZivat,zdroj. S kaLd,ln
zdrojom sa spdja Iicencia. ExistujrJr rozlidnd otvorend licencie v zdvislosti od rozsahu udelenl;ch oprivnepi alebo
ulozenych obmedzeni a prijfnratelia si rn6Zu vybrat'l<onl<rdtnu licenciu. ktord sa vzdahuje na ich
priicu. S kaid'lm vytvorenynt zdrojorn musi byt' spojenii otvorenA licencia. Otvorend licencia neznanren6
prevod autorskych priiv ani prdv du5evndho vlastnictva.
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Usmernenia Qlikajfce sa vizu6lnej identity urden6 prijimatel'om a d'alSim tretim stran6m sri
dostupn6 fia odkaze: https://con,mission.europa.eu/fundirTg-tenders/nranagirrg-your-
projecticommunicating-and-raising-eu-visibilit), en.

4.1. Plarnonnra pnu vyslroxy pRorpxrov pRocRauu ERasmus+

Koordin6tor musi vysledky projektu spristupnit'na platforme pre'qfsledky projektov programu
Erasmusf (http ://ec. europa. eu/prosrantm es/erasrnus-plus/proj ects).

5. OSOBITNE PRAVIDLA VYKONAVANIA AKCIE (CLANOK 18)

5.1. RpSrnrxrirrxp oplrnBNra EU

Prijimatelia musia zabezpedit', aby zgrantu EU nemali prospech Liadne prepojend subjekty,
Liadni pridruZeni partneri, subdod6vatelia ani prijimatelia finandnej podpory pre tretie strany, na
ktonich sa vzt'ahujri restriktivne opatrenia prijatd podl'a dldnku 29 Zm\tvy o Eur6pskej rinii
alebo dl6nku215 Zmlwy o fungovani Eur6pskej tnie (ZFEU).

6. PODAVANIE SPRAV (iLANoK 21)

6.1. NAsrnor pRocRniuu En,rsurus* Na pooAvlxrB spRAv I RrnooNra

Koordin6tor musi porrlivat' weboq;i n6stroj na pod6vanie sprdv a riadenie, ktory poskytla
Eur6pska komisia, na zaznamendvanie v5etkych inform6cii srivisiacich s aktivitami
vykon6vanlfmi v riimci projektu (vriitane aktivit, ktord neboli priamo podporend grantom z
finandnych prostriedkov EU) a na vypracovanie a predloZenie pravidelnej spr6r,y a spr6vy
(spr6v) o pokroku (ak sri dostupnd v ndstroji programu Erasmus* na podiivanie spriiv a riadenie
a v pripadoch uvedenllich v dl6nku 21.2) a zivered,nej spr6vy.

6.2. Puvropr,NA spRAv,r I spnAv,r o pornoru

Pravideln6 spr6va aj spriiva o pokroku obsahuje technickri dast'.

Technick6 dast'obsahuje prehl'ad vykoniivania akcie. Musi sa pripravit'podl'a yzorudostupn6ho

v n6stroji programu Erasmus* na pod6vanie spr6v a riadenie.

Podpisom technickej spr6vy prijimatelia potvrdzujri, Le si poskytnutd informScie ripln6,
spol'ahliv6 a pravdivd.

V pripade pravidelnej spr6vy sa okrem technickej dasti musi poskytnrit'aj finandn;f vykaz.

6.3. ZAvnnriNA spnAva

Zhverednd sprilva obsahuje aj technickf dast'.

Technickii dast' obsahuje prehl'ad vykondvania akcie a dosiahnutd vysledky. Musi sa pripravit'
podl'a vzorrt dostupn6ho v n6stroji programu Erasmus* na pod6vanie spr6v a riadenie.

Podpisom zinered,nej sprrivy prijfmatelia potvrdzujri, Le su poskytnutd inform6cie riplnd,
spol'ahlivd a pravdivd.
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6.4. PosuonNm zAvpnncNpr spnAvy

Ztxere(nd spr6va sa bude hodnotit' na zitklade kritdrii kvality a m6Ze dosiahnut' hodnotenie
maximflne 100bodov. N6rodn6 agentfr"a posridi zdverednri sprdvu a vysledky projektu
pomocou spolodndho sirboru krit6rii kvality s ddrazom na:

o miertl, do akej sa projekt zrealizoval v srilade so schv6lenou Ziadost'ou o grant,
o kvalitu rcalizovanych aktivit a ich sflad s ciel'mi projektu,
. kvalitu r,ytvoren5ich ploduktov a dosiahnutych vysledkov.
. vzdelinacie vystupy a vplyv na ridastnil<ov,
. mierll, do akej sa preuk6zalo, Ze projekt je inovativny/dopiia in6 iniciativy,
o mieru, do akej sa preuk6zala pridan6 hodnota projektu na tirovni EU,
r mieru, do akej sa v r6mci projektu realizovali irdinnd opatrenia na zabezpe(enie

kvality, ako aj opatrenia na r,yhodnotenie vysledl<ov projektu,
. vplyv na zidastnene organizdcie,
r kvalitu a rozsah uskutodnenych aktivit zameranych na Sirenie vysledkov

projektu,
. moZny Sir5i vplyv projektu na jednotlivcov a organizlcie, ktori, resp. ktord nie sir

prijimatel'mi.

7. SPLATNA SUMA (dLANOK 22.3)

Prijfrnatel' mtsi zabezpedit', aby aktivity v rdmci projektu, na ktory bola poskytnut6 podpora
z grantu, boli opr6vnen6 v sirlade s pravidlami stanovenyrni v Sprievodcovi programom
Erasmus* a s touto dohodou.

N6rodn6 agentfra bude za neopr6vnenir povaZovat' kai.di aktivitu, ktor6 nespiia pravidl6
stanovend v te.lto dohode, ktord doplfiajri pravidl6 uvedend v Sprievodcovi programom
Erasmus*.

Grantovd prostriedky zodpovedajirce tymto aktivit6m (vr6tane aktivit, ktord sti sridast'ou
pracovndho balfka) sa budri vynithat'v plnej vySke.

Na fdely dl6nku 25 musi koordindtor alebo prislu5ni prijimatelia poskytnft'n6rodnej agentirre
papierovd alebo elektronickd k6pie prislu5nych podpornych dokladov, ktor6 preukazujf, Ze
aktivity pl6novand v rdmci projektu sa skutodne zrealizovali (napr. zdpisnice zo sch6dzi.
materi6ly zkurzov. pl6novand qfsledky projektu atd.), pokial'ndrodn6 agenttra nepoZiada o
dorudenie origindlov. N6rodn6 agentfra musi origin6ly podpornych dokladov po ich analyze
vrifiit'prislu5ndrnu prijimatel'ovi. Ak prijimatel' nie je zo zitkona opr6vneny zaslat'origin6ly
dokumentov, namiesto toho po5le k6piu podpornych dokladov.

Na proiekt sa m6Zu vzt'ahovat' d'alSie kontroly: administrativna kontrola, kontrola na mieste
a systdmov6 kontrola. V tejto srivislosti m6Ze ndrodn6 agentrira poliadaf prijirnatel'a
o predloZenie dodatodnych podporn;ich dokladov alebo ddkazov, ktord sa zvydajne pri takomto
type kontroly i,yZaduju.
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8.1. AourNrsrn,rrivNn xoNrnou

Administrativna kontrola je hibkov6 kontrola podpornych dokladov v priestoroch n6rodnej
agenttiry, ktord sa mdZe uskutodnit' vo fize poddvania z6verednej spr6vy alebo po nej.

8.2. KoNrRoly Nn rvupsrB

Kontroly na mieste vykon6va n6rodn6 agenttira v priestoroch prijimatel'a alebo v aklichl<ol'vek
inlf ch priestoroch relevantnych pre realizaciu proj ektu. Pocas kontrol na mieste musi prij imatel
spristupnit' n6rodnej agentrire na preskfmanie origin6ly podpornych dokladov pre v5etky
rozpodtovd kateg6rie a musi n6rodnej agentfre umoZnit'pristup k zdznamorn o vydavkoch na
projekt v tdtovnych vykazoch prijimatel'a.

Kontroly na mieste m6Zu mat'trito formu:

a) kontrola na mieste poias realizf,cie projektu: teto kontrola sa vykon6va podas
realizdcie projektu, aby mohla n6rodn6 agentirra priamo overit'existenciu a opr6vnenost'
vSetklfch projektovych aktivit a tdastnikov;

b) kontrola na mieste po dokonieni projektu: tdto kontrola sa vykon6va po skondeni
projektu, zvy(,ajne po overeni zdvere(,nej sprdvy.

8.3. SvsrrnrovA xoNrnou

Systemov6 kontrola sa vykon6va s ciel'om zistit', aky systdm prijimatel' pouLiva na pod6vanie
pravidelnych Ziadosti o grant v sfvislosti s programorn, ako aj di dodrZiava zt:azkv prijatd na
ztklade jeho akreditricie. Systdmov6 kontrola sa r,ykon6va s ciel'om zistit', di prijfrnatel'
dodrZiava r,ykon6vacie normy, k dornu sazaviazal v r6mci progralnu Erasmus*. Prijfmatel'musi
umoZnit'n6rodnej agentfre, aby overila existenciu a opr6vnenost'vSetkych projektovych aktivit
a irdastnikov v5etkSirni dokumentadnyrni prostriedkamivr6tane videozinnamov a fotografickych
zdznamov z uskutodnenych aktivit, aby sa zabrdnilo dvojit6mu financovaniu alebo inlyim
nezrovnalostiam.

q. zi\iZEl,{rp cRANru fcrANox zst

N6rodn6 agentfra mdZe na zttklade z6verednej sprdvy predloZenej prijirnatel'om. ako aj
informdcif od ridastnikov aktivft a na zttklade vysledkov projektu skonStatovat', Le rcalizircia
proj ektu bo la nedos tatoi,n6., di astodnd al ebo oneskoren6.

Niirodn6 agentfra rn6Ze vziat' do fvahy informdcie ziskand z akdhokol'vek d'aliieho
relevantndho zdroja. ktor6 dokazuii, ie prijimatel' poru5il povinnost' vyplyvajfcu z dohody.
Dal5ie zdroje infonnicii rn6Zu zahiiat'monitorovacie n6vStevy, pravidelnd spr6vy a sprdvy o
pokroku, administrativne kontroly alebo kontroly na mieste vykondvane nzirodnou ug"rii.ou.

V sirlade s postupom hodnotenia zdverednej spr6vy obsiahnutom v uvedenom v dldnku 6.4 zniLi
n6rodn6 agenttra konednf vy5ku grantu tal<to:

l0 oh, ak zdvere(,n6 spr6va ziska 45 aZ 59 bodov,
30 oA, ak zdvercdnd sprixa ziska 30 ai. 44 bodov,
70 o 

, ak zavere(,nd spr6va ziska 1 0 ai.29 bodov.
100 oA, ak zdveredn6 sprdva ziska 0 aZ 9 bodov.
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V pripade, Ze sa pl6novan6 projektovA aktivita ner,ykonala a nebola nahraden6 inou aktivitou
rovnocennou z hl'adiska jej prispevl<u k dosiahnutiu ciel'ov a pridelenfch finandnfch
prostriedkov, ndrodnd agentfra zniLi grant o sumu pridelenri na trito aktivitu.

Uradnd oznttmeniav papierovej forme urdend org6nu udel'ujfcemu grant sa posielajir na adresu
n6rodnej agentirry, ako sa stanovuje v preambule.

Uradnd oznitmeniav tladenej podobe adresovand prijimatel'om sa musia zasielat' na ich riradnt
adresu. ako sa wddzav preambule.

Prijimatel' je zodpovedny za zabezpe(enie toho, aby sa ridastnikom s nedostatkom prileZitosti
zapojenym do projektu poskytla primeran6 podpora.

Prijimatel' ma zavedend ridinnd postupy a mechanizmy na zaistenie bezpednosti a ochrany
ridastnikov projektu.

Prijimatel' musi zabezpedit', aby irdastnikom zapojenym do al<tivit bolo poskytnutd poistnd
krytie.

Pred kaZdou tidast'ou rnaloletych na projekte rnusi prijim atel' zabezpedit' fplnd dodrZanie platnej
fpravy o ochrane a bezpednosti maloletych vymedzenej v uplatnitel'nych pr6vnych predpisoch
vo r,ysielajfcich a hostitel'skych krajin6ch, ktor6 okrem ineho zahiira: sfhlas rodidov alebo
opatrovnikov, poistenie a vekovd obmedzenia.

Tento d16nok sa vzt'ahuje na vysoke Skoly:

Ndrodn6 agentfra a Komisia budri rnonitorovat', di prijimatel'sprdvne r,ykon6va Chartu Erasmus
pre vysokoSkolskd vzdelixanie a dodrZiava zdvazky vyrnedzend v prislu5nych
medziinStitucion6lnych dohod6ch.

Ak sa monitorovanfrn zistia nedostatky, prijimatel'musi v lehote stanovenej n6rodnou agentirrou
alebo Komisiou vypracovat' a vykonat' akdny p16n. Ak prijimatel'neprijme primerand a vdasnd
n6pravnd opatrenia, ndrodnd agentrira rn6Ze Komisii odporudit', aby mu pozastavila alebo odflala
Chartu Erasmus pre vysokoSkolske vzdel6vanie v stilade s ustanoveniarni charty.

CIA MEDZI

KOVSN
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JUMP - Giovenlir in riSallo, established in Via San Nicola 15 88068 Soveralo (CZ)

hereby agrees

to become beneficiary

in Granl Agreemenl lor the Call for Proposals KAz10-VET'B2ESA455 ('the Grant Agreement') between Spolena skola
Kollarova '1 7, Secovce and the SK01 - Slovensk6 akademicl<a asoci6cia pre medzinarodn[ spoluprAcu ('granting
authority'),

and mandates

lhe coordinator:

. to submit and sign in its name and on its behalf lhe project application for funding wiihin lhe Erasmus+/ESC
Prog;ramme to SK01 - Slovenski ai<ademick6 asociAcia pre medzinarodnLi spoluprAcu in Slovakia

. in case the project is granted by the National Agency, to sign in its name and on ils behalf the grant aqreemenl
' in case the grant agreemenl is signed to submit and sign in its name and on its behalf any amendments to the

Agreement, in accordance with Article 39.

By signing this accession lorm, the beneficiary accepls lhe grant and agrees to implement it in accordance wilh the
Agreement, wiih all the obligations and terms and condilions it sets out as from the date ol the signature of the accession
form (' accession dale').

SIGNATURE

For lhe beneficiary
president and legal representative Pietro Curaiola

Done in English on 05/Sep/2024

1i1EN
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E Erasmus+ l(A210-VET - Small-scale panner$hips in vocaljr.lnal education and training (K4210-VE:-r)
Fonn rD KA210-Vl::r-li2E5A455 De..acllirre (ergffiipe)r|r[9^flf|tr^t?Su1n}roro

Nordic Horizon lnstitute AB, established in Finlandsgatan 52 164 74 Kista

hereby agrees

to become beneficiary

in Grant Agreement for the Call for Proposals KA210-VET-82E5A455 ('the Grant Agreement') between Spojena skola
Kollarova 17, Secovce and the SK01 - Slovensk6 akademickd asocidcra pre medzinfirodnI spolupr6cu ('granting
authority'),

and mandates c,t'2,ltl)J

the coordinator:

. to submit and sign in its name and on its behalf the project application for funding within the Erasmus+/ESC
Programme to SK01 - Slovenskii akademick6 asoci6cia pre medzin6rodnI spolupr6cu in Slovakia. in case the project is granted by the National Agency, to sign in its name and on its behalf the grant agreement

. in case the grant agreement is signed to submit and sign in its name and on its behalf any amendments to the
Agreement, in accordance with Article 39.

By signing this accession form, the beneficiary accepts the grant and agrees to implement it in accordance with the
Agreement, with all the obligations and terms and conditions it sets out as from the date of the signature of the accession
form (' accession date').

SIGNATURE

For the beneficiary
legal representative Jamal Adam

Done in English on 13/Sep/2024

ACCESSION FORM FOB BENEFICIARIES

lt: l\l


